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ZA SAVRSENE REZULTATE

Zahvaljujemo vam $to ste odabrali ovaj AEG proizvod. Proizveli smo ga kako bi

\

am pruzio godine nepogresivog rada, s inovativnim tehnologijama koje Zivot Cine

jednostavnijim - svojstva koja ne mozete pronaci kod obi¢nih uredaja. Molimo vas

da odvojite nekoliko minuta za Citanje kako biste dobili ono najbolje od njega.
Posjetite nasu internetsku stranicu za:
& Dobivanje savjeta o koristenju, prospekata, rjeSavanju problema, servisnim
@ informacija:
www.aeg.com/webselfservice
y Registriranje vaseg proizvoda za bolji servis:
a/ www.registeraeg.com
Kupovinu dodatne opreme, potroSnog materijala i originalnih rezervnih dijelova
’% za vas$ uredaj:
www.aeg.com/shop

BRIGA O KUPCIMA | SERVIS

Preporucujemo uporabu originalnih rezervnih dijelova.

Prilikom kontaktiranja ovlastenog servisnog centra, provjerite da su vam dostupni
sljedeci podaci: Model, PNC, serijski broj.

Informacije mozete pronaci na nazivnoj plocici.

Upozorenje / Oprez - sigurnosne informacije
Opce informacije i savjeti

(%) Exoloske informacije

Zadrzava se pravo na izmjene.
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1. /A INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Prije postavljanja i koriStenja uredaja, paZzljivo procitajte
isporucene upute. Proizvodac nije odgovoran ako
nepravilno postavljanje i uporaba uredaja uzrokuje
ozljede i oSteCenja. Upute uvijek Cuvajte s uredajem, za
buduce potrebe.

1.1 Sigurnost djece i slabijih osoba

- Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od 8 godina pa na
viSe i osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za
njihovu sigurnost i rade po uputama koje se odnose
na sigurno koristenje uredaja te razumiju ukljuc¢ene
opasnosti.

- Ne dozvolite djeci da se igraju s uredajem.

- Svu ambalazu Cuvajte izvan dohvata djece.

- Djeci i ku¢nim ljubimcima ne dozvoljavajte
priblizavanje uredaju dok je u radu ili dok se hladi.
Dostupni dijelovi su vruci.

- Ako je uredaj opremljen sigurnosnom blokadom za
djecu, preporucujemo da je ukljucite.

- CiScenje i odrzavanje uredaja ne smiju obavljati djeca
bez nadzora.

- Djeca mlada od 3 godine trebaju se drzati podalje ako
nisu pod trajnim nadzorom.

1.2 Opc¢a sigurnost

- Uredaj i njegovi dostupni dijelovi zagrijavaju se tijekom
uporabe. Ne dodirujte grijace.

- Ne upravljajte uredajem pomocu vanjskog uredaja za
podeSavanja vremena ili preko odvojenog sustava za
daljinsko upravljanje.

- Kuhanje na plo€i za kuhanje bez nadzora uz upotrebu
masnoce ili ulja moze biti opasno i moze dovesti do
pozara.
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- Vatru nikada ne gasite vodom vec iskljuCite uredaj i

tada prekrijte vatru, npr. poklopcem ili protupozarnim

prekrivacem.

Stvari ne drzite na povrsinama za kuhanje.
Metalne predmete kao Sto su nozevi, vilice, Zlice i
poklopce ne stavljajte na povrsinu plo¢e za kuhanje jer

Ce se zagrijati.

Za Cis¢enje uredaja ne upotrebljavajte uredaje za

parno Ciscenje.

- Ako je staklokeramicka/staklena povrSina napuknuta,

iskljuCite uredaj kako biste sprijeCili mogucnost

elektricnog udara.

- Ako je kabel za napajanje ostecen, proizvodac ili

ovlasteni servis ili osoba sli¢nih kvalifikacija mora ga
zamijeniti kako bi se izbjegla opasnost.

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Postavljanje

UPOZORENJE!
Samo kvalificirana osoba
smije postaviti ovaj ureda.

Odstranite svu ambalazu

Ne postavljajte i ne koristite oSteceni
uredaj.

Pridrzavajte se uputa za instalaciju
isporuc€enih s uredajem.

Odrzavajte minimalnu udaljenost od
drugih uredaja i kuhinjskih elemenata.
Budite pazljivi kada pomicete uredaj
jer je tezak. Obavezno nosite zastitne
rukavice.

Izrezane povrsine zabrtvite sredstvom
za brtvljenje kako biste sprijecili
bubrenje uzrokovano vlagom.

Donji dio uredaja zastite od pare i
vlage.

Uredaj ne postavljajte u blizini vrata ili
ispod prozora. Na taj nacin se
sprjeCava pad vruceg posuda kada se
vrata ili prozor otvore.

Ako je uredaj postavljen iznad ladica
uvjerite se da je prostor, izmedu dna
uredaja i gornje ladice, dovoljan za
cirkulaciju zraka

Moze se zagrijati dno uredaja.
Preporu¢amo da ispod uredaja

postavite nezapaljivu pregradnu plocu
kako biste sprijecili pristup dnu.

2.2 Spajanje na elektri€nu
mrezu

UPOZORENJE!
Opasnost od pozara i
strujnog udara.

» Sva spajanja na elektricnu mrezu
treba izvrsiti kvalificirani elektricar.

* Uredaj mora biti uzemljen.

» Prije obavljanja svih zahvata
provijerite je li uredaj iskljucen iz
elektriCne mreze.

» Provjerite podudaraju li se elektri¢ni
podaci na nazivnoj plocici s
elektricnim napajanjem. Ako to nije
slu¢aj, kontaktirajte elektricara.

* Provjerite je li uredaj pravilno
postavljen. Labavi i neispravni spojevi
kabela napajanja ili utikaca (ako
postoji) mogu prouzro€iti pregrijavanja
prikljucka.

» Koristite odgovarajuci kabel
napajanja.

« Pazite da se elektricni kabeli zapletu.

» Provjerite je li ugradena zastita od
strujnog udara.



Koristite spojnice na kabelu.
Provjerite da kabel napajanja ili utikac
(ako postoji) ne dodiruje vruci uredaj
ili vru¢e posude kada prikljucujete
uredaj na uti¢nice u blizini

Ne koristite adaptere s viSe uti¢nica i
produzne kabele.

Pazite da ne ostetite utikac (ako
postoji) ili kabel napajanja. Za
zamjenu kabela napajanja
kontaktirajte ovlasteni servis ili
elektricara.

Zastita od strujnog udara dijelova pod
naponom i izoliranih dijelova mora biti
priévrS§¢ena na takav nacin da se ne
moze ukloniti bez alata.

Utika¢ kabela napajanja utaknite u
utinicu tek po zavrsetku postavljanja.
Provijerite postoji li pristup utikacu
nakon postavljanja.

Ako je utiCnica labava, nemojte
priklju€ivati utikac.

Ne povlacite kabel napajanja kako
biste izvukli utika¢ iz utinice. Uvijek
uhvatite i povucite utikac.

Koristite samo odgovarajuce
izolacijske uredaje: automatske
sklopke, osigurace (osigurace na
uvrtanje izvaditi iz lezista), sklopke i
releje zemnog spoja.

Elektricna instalacija mora imati
izolacijski uredaj koji vam omogucuje
iskapCanje uredaja iz elektricne mreze
na svim polovima. Izolacijski uredaj
mora imati kontakte s otvorom od
minimalno 3 mm.

2.3 Uporaba

UPOZORENJE!
Opasnost od ozljede,
opeklina ili strujnog udara.

Prije prve uporabe uklonite ambalazu,
naljepnice i zastitne folije (ako
postoje).

Ovaj uredaj upotrebljavajte u
kucanstvu.

Ne mijenjajte specifikacije ovog
uredaja.

Provijerite da otvori za ventilaciju nisu
blokirani.

Uredaj ne ostavljajte bez nadzora dok
radi.

Zonu kuhanja nakon svake uporabe
postavite na "iskljuceno”.

HRVATSKI 5

Pribor za jelo ili poklopce lonaca ne
stavljajte na zonu kuhanja. Mogu se
zagrijati.

Ne upravljajte uredajem vlaznim
rukama ili kada je u doticaju s vodom.
Uredaj ne koristite kao radnu povrsinu
ili za Cuvanije stvari.

Ako je povrsina uredaja napukla,
uredaj odmabh iskljucite iz elektricne
mreze. Na taj nacin sprjeCavate strujni
udar.

Kada hranu stavite u vru¢e ulje, ono
moze prskati.

UPOZORENJE!
Opasnost od pozara i
opekotina

Masti i ulja prilikom zagrijavanja mogu
stvoriti zapaljive pare. Plamen ili
zagrijane predmete drzite dalje od
masti i ulja kad kuhate s njima.

Pare koje ispusta vrlo vruée ulje mogu
uzrokovati spontano izgaranje.
Koristeno ulje koje sadrzi ostatke
hrane, mozZe uzrokovati vatru pri nizim
temperaturama nego ulje koje se
koristi prvi put.

Zapaljive predmete ili predmete
namocene zapaljivim sredstvima ne
stavljajte u uredaj, pored ili na njega.

UPOZORENJE!
Postoji opasnost od
ostecenja uredaja.

Vruée posude ne drzite na
upravljackoj ploci.

Ne dozvolite da posude presusi.
Pazite da vam predmeti ili posude na
padnu na uredaj. PovrSina se moze
ostetiti.

Zone kuhanja ne koristite s praznim
posudem ili bez posuda.

Na uredaj ne stavljajte aluminijsku
foliju.

Posude od lijevanoga zeljeza,
aluminija ili posude s oStec¢enim dnom
moze ogrebati staklo/staklokeramiku.
Te predmete uvijek podignite kada ih
morate pomaknuti na povrsini za
kuhanje.

Ovaj uredaj namijenjen je iskljucivo
kuhanju. Ne smije se koristiti za druge
namjene, primjerice grijanje prostorije.
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2.4 Odrzavanje i ¢iS¢enje

Uredaj redovito ocistite kako biste
sprijecili propadanje materijala
povrsine.

Uredaj iskljucite i pustite da se ohladi
prije Ciscenja.

Iskopcajte uredaj iz napajanja
elektricne mreze prije odrzavanja.
Za CiSc¢enje uredaja ne koristite
rasprsivanje vode i pare.

Uredaj ocistite vlaznom mekom
krpom. Koristite iskljucivo neutralni
deterdzent. Nikada ne koristite
abrazivna sredstva, jastucice za
ribanje, otapala ili metalne predmete.

2.5 Odlaganje

UPOZORENJE!
Opasnost od ozljede ili
gusenja.

3. OPIS PROIZVODA

3.1 Izgled povrsine za kuhanje

3.2 Izgled upravljacke ploce

neRe

g

Za informacije o pravilnom odlaganju
uredaja kontaktirajte komunalnu
sluzbu.

Iskopcajte uredaj iz napajanja.
Prerezite elektri¢ni kabel i bacite ga.

2.6 Servisiranje

F

Za popravak uredaja kontaktirajte
ovlasteni servis.

Koristite samo originalne rezervne
dijelove.

Zona kuhanja
Upravljacka ploca
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Koristite polja senzora za rukovanje uredajem. Zasloni, indikatori i zvukovi govore koje

funkcije rade.

Polje  Funkcije Napomena
senzo-
ra
O) UKLJUCIVANJE/ISKLJU-  Za ukljugivanje i iskljugivanje ploge za
CIVANJE kuhanje.

Blokiranje / Roditeljska za-
Stita

6

M)

Za zaklju¢avanje/otklju¢avanje upravljacke
ploce.

sToP
+
Go

STOP+GO

=

Za ukljucivanje i iskljucivanje funkcije .

-

]

Za ukljucivanje i iskljuCivanje vanjskog kru-
ga.

Zaslon stupnja kuhanja

&
:

Za prikaz stupnja kuhanja.

- Indikatori tajmera zone
kuhanja

Za prikaz zone za koju ste postavili vrijeme.

N =
.

Zaslon tajmera

Za prikaz vremena u minutama.

@ -

Za ukljucivanje i isklju€ivanje vanjskog kru-
ga.

Za odabir zone kuhanja.

B

Za povecanije ili smanjenje vremena.

Funkcija automatskog
zagrijavanja

—_
—

Za ukljucivanije i iskljuCivanje funkcije .

Upravljacka traka

-

Za postavljanje stupnja kuhanja.

3.3 Zasloni stupnja kuhanja

Zaslon Opis
Zona kuhanja je iskljuCena.

-9

Zona kuhanja je ukljuena.

Funkcija STOP+GO radi.

(A

Funkcija Funkcija automatskog zagrijavanja radi.

Doslo je do kvara.

+ broj

3,0

OptiHeat Control (3-stupanjski indikator preostale topline) : nastavak

kuhanja / odrzavanje topline / preostala toplina.
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Zaslon Opis
Funkcija Blokiranje /Roditeljska zastita radi.
E] Funkcija Automatsko iskljucivanje radi.

3.4 OptiHeat Control (3-
stupanjski indikator preostale
topline)

UPOZORENJE!

E] / E] / C] Postoji opasnost

od opekotina uslijed
preostale topline. Indikator
prikazuje razinu preostale
topline

4. SVAKODNEVNA UPORABA

UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.

4.1 Ukljucéivanje i
isklju¢ivanje

Dodirnite O na 1 sekundu za
ukljucivanje ili isklju€ivanje ploce
kuhanja.

4.2 Automatsko iskljucivanje

Funkcija automatski iskljucuje plocu
za kuhanje u sljede¢im sluc¢ajevima:

» sve zone kuhanja su isklju¢ene,

» niste postavili stupanj grijanja nakon
ukljuc¢ivanja plo¢e za kuhanje,

» prolijete nesto po upravljackoj ploci ili
na ploc¢u stavite nesto duze od 10
sekundi (lonac, krpu, itd.). Oglasava
se zvucni signal i ploa za kuhanje se
iskljucuje. Uklonite predmet ili oCistite
upravljacku plocu.

* ne iskljuite zonu kuhanja i ne
promijenite stupanj kuhanja. Nakon

nekog vremena ukljucuje se E] i

plo¢a za kuhanje se iskljucuje.
Veza izmedu stupnja kuhanja i
vremena nakon kojeg se ploca za
kuhanje iskljucuje:

Stupanj kuhanja

Plo¢a za kuhanje
iskljucuje se

nakon
1-3 6 sata
4-7 5 sata
8-9 4 sata
10-14 1,5 sat

4.3 Stupanj kuhanja

Postavljanje ili promjena stupnja

kuhanja:

Dodirnite upravljacku traku na

odgovaraju¢em stupnju kuhanja ili
pomicite prst po upravljackoj traci dok ne
dosegnete ispravan stupanj kuhanja.

H

0
11y

—
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14 A
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4.4 Ukljucenje i isklju€enje
vanjskih krugova

Povrsinu na kojoj kuhate mozete
prilagoditi veli€ini posuda.




Koristite polje senzora: €@)

Za ukljuéivanje vanjskog kruga:
dodirnite polje senzora. Indikator se
ukljuuje.

Za ukljucivanje vise vanjskih krugova:
ponovno dodirnite isto polje senzora.
Uklju€uje se odgovarajuci indikator.

Za iskljucivanje vanjskog kruga:
dodirnite polje senzora dok se krug ne
iskljuci.
@ Kad ukljucite zonu ali ne
aktivirate vanjski krug,
svjetlo koje izlazi iz zone
moze prekriti vanjski krug.
To ne znadi da je vanjski
krug uklju¢en. Kako biste
vidjeli je li vanjski krug
uklju€en, provijerite indikator.

4.5 Funkcija automatskog
zagrijavanja

Ako aktivirate tu funkciju mozete u
kracéem vremenu postici potrebni stupanj
kuhanja. Ta funkcija na neko vrijeme
postavlja najvisi stupanj topline i zatim ga
smanjuje na ispravni stupanj topline.

Za aktivaciju te funkcije,
polje kuhanja mora biti
hladno

Za aktiviranje funkcije za polje
kuhanja: dodimite A (7] se ukljucuie).
Odmah dodirnite odgovarajuci stupanj
kuhanja. Nakon 3 sekunde@ se
ukljuc€uje.

Za iskljucivanje funkcije: promijenite
stupanj kuhanja.

4.6 Tajmer

Tajmer za odbrojavanje

Mozete koristiti tu funkciju kako biste
postavili koliko dugo ¢e zona kuhanja
raditi za jedno kuhanje.

Prvo postavite zonu kuhanja, zatim
postavite funkciju. Stupanj kuhanja
mozete postaviti prije ili nakon
postavljanja funkcije.
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Za odabir zone kuhanja: dodirnite @)
viSe puta, sve dok se ne ukljuci indikator
odgovarajuée zone kuhanja.

Za ukljucivanje funkcije: dodirnite +
tajmera za postavljanje vremena (00 - 99
minuta). Kada indikator zone kuhanja
poc¢ne sporo bljeskati, vrijeme se
odbrojava.

Za pregled preostalog vremena: zonu

kuhanja postavite pomocéu @ Indikator
zone kuhanja pocinje brzo bljeskati. Na
zaslonu se prikazuje preostalo vrijeme.

Promjena sata: zonu kuhanja postavite
pomocu @ Dodirnite + ili—.
Za iskljucivanje funkcije: zonu kuhanja

odaberite pomocu Oi dodirnite —.
Preostalo vrijeme odbrojava se do 00.
Indikator zone kuhanja se iskljucuje.

(i)

Kad odbrojavanje zavrsi,
Cuje se zvucni signal i 00
bljeska. Zona kuhanja se
iskljuuje.

Za iskljugivanje zvuka: dodirnite .

CountUp Timer (tajmer za
odbrojavanje)

Ovu funkciju mozete koristiti za nadzor
trajanja rada zone kuhanja.

Za odabir zone kuhanja: dodirnite O
vise puta, sve dok se ne ukljuci indikator
odgovarajuée zone kuhanja.

Za ukljucivanje funkcije: dodirnite =
tajmera. UP se ukljuéuje. Kad indikator
zone kuhanja po¢ne sporo bljeskati,
vrijeme se odbrojava. Na zaslonu se
naizmjence prikazuje uPj proteklo
vrijeme (u minutama).

Kako biste vidjeli koliko dugo zona
kuhanja radi: zonu kuhanja postavite

pomocu €D. Indikator zone kuhanja
pocinje brzo bljeskati. Zaslon pokazuje
koliko dugo zona radi.

Za iskljucivanje funkcije: zonu kuhanja

odaberite pomocu Oi dodirnite +ii—.
Indikator zone kuhanja se iskljucuje.
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Podesavanje vremena

Tu funkciju mozete upotrebljavati kao
Podesavanje vremena dok je plo¢a za
kuhanje uklju¢ena, a zona kuhanja ne
radi (na zaslonu stupnja kuhanja

prikazuje se ).

Za ukljucéivanje funkcije: dodirnite @

Dodirnite + ili— na tajmeru kako biste
postavili vrijeme. Kad odbrojavanje
zavrsi, uje se zvucni signal i 00 bljeska.

Za iskljugivanje zvuka: dodirnite €.

Ta funkcija nema utjecaja na
rad zone kuhanja.

4.7 STOP+GO

Ta funkcija postavlja sve aktivhe zone
kuhanja na najnizi stupanj kuhanja.

Kada funkcija radi, ne mozete promijeniti
stupanj kuhanja.

Funkcija ne zaustavlja funkcije tajmera.
Za ukljucivanje funkcije: dodirnite SZ*ZP.
se ukljucuje.

Za iskljugivanje funkcije: dodirnite ¢ .
Prethodna postavka se ukljucuje.

4.8 Blokiranje

Mozete zaklju€ati upravljacku plocu
tijekom rada zone kuhanja. To sprjeCava
nehoti¢nu promjenu stupnja kuhanja.

Najprije podesite stupanj kuhanja.
Za ukljucéivanje funkcije: dodirnite &.
se ukljuéuje u trajanju od 4
sekunde.Tajmer ostaje ukljucen.

Za iskljucivanje funkcije: dodirnite &.
Prethodna postavka se ukljucuje.

Kada iskljucite plocu za
kuhanije, iskljuciti ¢ete i ovu
funkciju.

4.9 Roditeljska zastita

Ova funkcija sprjecava nehoti¢no
ukljucivanje plo¢e za kuhanje.

Za ukljucivanje funkcije: ukljucite plocu
za kuhanje pomocu @. Ne postavljajte
stupanj kuhanja. Dodirnite i u trajanju
od 4 sekunde. l-J se ukljucuje. Iskljucite
plo¢u za kuhanje pomocu @.

Za iskljucivanje funkcije: ukljucite plocu
za kuhanje pomocu (D Ne postavljajte
stupanj kuhanja. Dodirnite i u trajanju
od 4 sekunde. Y] se ukljucuje. Iskljucite
ploéu za kuhanje pomocu @.

Za premoscenje funkcije samo za
jedno kuhanje: ukljucite plo¢u za
kuhanje pomocu @. se ukljuCuje.
Dodirnite B u trajanju od 4 sekunde.
Postavite stupanj kuhanja u sljedec¢ih
10 sekundi. MozZete rukovati ploéom za
kuhanje. Kad iskljucite ploCu za kuhanje

pomocu ® funkcija ponovno radi.

4.10 OffSound Control
(Iskljucivanje i uklju¢ivanje
zvukova)

Iskljucite ploCu. Dodirnite ® u trajanju od
3 sekunde. Zaslon se ukljuuje i

iskljucuje. Dodirnite B na tri sekunde.
iIi se ukljuCuje. Dodirnite + tajmera za
odabir izmedu sljedeceg:

. - zvukovi su iskljuceni

. - zvukovi su ukljuéeni

Za potvrdu odabira pricekajte dok se
plo€a za kuhanje automatski iskljuci.

Kada je funkcija postavljena na & zvuk
se oglasava samo kada:

dodirnete ®

PodeSavanje vremena se iskljuuje
Tajmer za odbrojavanje se iskljuCuje
stavite nesto na upravljacku plocu.



5. SAVJETI

UPOZORENUJE!
Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.

5.1 Posude

(1)
(1)
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5.2 Oko Timer (Eko tajmer)

Radi ustede energije, grija¢ polja kuhanja
iskljuCuje se prije oglaSavanja tajmera za

odbrojavanje. Razlika u vremenu rada
ovisi o postavljenom stupnju topline i
vremenu kuhanja.

Dno posuda za kuhanje
treba biti Sto je moguce
deblje i ravnije.

Posude od emaijliranoga
Eelika ili s dnom od aluminija

ili bakra moze uzrokovati
promjenu boje na
staklokeramickoj povrsini.

5.3 Primjeri primjene za
kuhanje

Podaci u tablici dani su
samo kao smijernice.

Stupanj Koristite za: Vrijeme Savjeti

kuhanja (min)

-4 Odrzavanje kuhane hrane po po-  Posude poklopite poklopcem.
toplom. trebi

1-3 Nizozemski umak, otapanje: 5-25 Povremeno promijesajte.
maslaca, ¢okolade, Zelatine.

1-3 Zgusnjavanje: mekani omleti, 10-40 Kuhati poklopljeno.
przena jaja.

3-5 Kuhanje rize i jela na bazi 25-50 Dodajte najmanje dvostruko
mlijeka, zagrijavanje gotovih viSe vode nego rize, jela na
obroka. mlijeku povremeno

promijesajte.

5-7 Povrée kuhano na pari, riba, 20 -45 Dodajte par Zica tekucine.
meso.

7-9 Krumpir kuhan na pari. 20-60 Koristite maks. % | vode za

750 g krumpira.

7-9 Kuhanje vecih koli¢ina namirni- 60 - 150 Do 3 | tekucine plus sastojci.
ca, variva i juha.

9-12 Lagano przenje: odresci, teleéi po po-  Preokrenuti kada prode pola
Cordon-bleu, kotleti, sjeckano  trebi vremena.
meso omotano tijestom, koba-
sice, jetra, zaprska, jaja,
palacinke, ustipci.

12-13 Jako przenje, popecci od 5-15 Preokrenuti kada prode pola

krumpira, odresci od buta,
odresci.

vremena.
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Stupanj Koristite za: Vrijeme Savjeti
kuhanja (min)
14 Kipuéa voda, kuhanje tjestenine, za zapeci meso (gulas, pecenje u lon-

cu), przenje krumpiri¢a u dubokom ulju.

v

6. CISCENJE | ODRZAVANJE

UPOZORENJE! 6.2 Ciséenje ploée za kuhanje
Pogledajte poglavlja sa + Odmah uklonite: plastiku koja se
sigurnosnim uputama. topi, plasti¢nu foliju i hranu koja sadrZi
Lo . Secer. U protivnom, prljavstina moze
6.1 Op¢e informacije uzrokovati o$teéenje ploge za

kuhanje. Posebni strugac stavite na
staklenu povrsinu pod ostrim kutom i
ostricu pomicite po povrsini.

» Skinite nakon sto se plo¢a za
kuhanje dovoljno ohladi: mrlje od
kamenca i vode, mrlje od masnoce,
sjajne mrlje na metalnim dijelovima.
Odistite ploCu za kuhanje vlaznom
krpom i s malo sredstva za CiSéenje.
Nakon ¢iSc¢enja grija¢u ploCu za
kuhanje osusite mekom krpom.

* PloCu za kuhanje ocistite nakon svake
uporabe.

» Posude koje koristite za kuhanje
uvijek mora imati Cisto dno.

+ Ogrebotine ili tamne mrlje na povrsini
plo¢e za kuhanje ne utjeCu na njen
rad.

» Koristite posebno sredstvo za
CiScenje za povrsine ploCe za
kuhanje.

» Koristite poseban strugac za staklo.

7. RUESAVANJE PROBLEMA

UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.

7.1 Sto uéiniti kad...

Problem Moguci uzrok Rjesenje

Ne mozete ukljuciti plocu za Plo¢a za kuhanje nije Provijerite je li ploca za

kuhanje ili rukovati njome. priklju¢ena na elektricnu kuhanije ispravno priklju¢ena
mrezu ili nije pravilno na elektricno napajanje.
priklju¢ena. Pogledajte shemu spajanja.
Osigurac je iskocio. Provjerite da li je osigurac

uzrok kvara. Ako osigurac
stalno iskace, kontaktirajte
ovlastenog elektricara.

Ponovno ukljucite plocu za
kuhanje i unutar 10 sekundi
postavite stupanj kuhanja.
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Problem

Moguéi uzrok

Rjesenje

Istovremeno ste dodirnuli 2
ili viSe polja senzora.

Dodirnite samo jedno polje
senzora.

Funkcija STOP+GO radi.

Pogledajte poglavlje
"Svakodnevna uporaba".

Na upravljackoj plo¢i ima vo-
de ili masnih mrlja.

Ogistite upravljacku plocu.

Oglasava se zvucni signal i
plo¢a za kuhanje se
iskljucuje.

Kada je plo€a za kuhanje
iskljucena oglasava se zvuc-
ni signal.

Prekrili ste jedno ili viSe polja
senzora.

Uklonite predmet s polja se-
nzora.

Plo¢a za kuhanje se
iskljucuje.

Necim ste prekrili polje se-

nzora (D

Uklonite predmet s polja se-
nzora.

Indikator preostale topline se
ne ukljucuje.

Zona nije vruca jer je radila
samo kratko vrijeme.

Ako je zona radila dovoljno
dugo i trebala bi biti vruca,
obratite se ovlastenom servi-
su.

Funkcija Funkcija au-
tomatskog zagrijavanja ne
radi.

Zona je vruca.

Ostavite zonu da se dovoljno
ohladi.

Postavili ste najvisi stupanj
kuhanja.

Najvisi stupanj kuhanja
posjeduje istu snagu kao i
funkcija.

Ne mozete ukljuciti vanjski
krug.

Najprije ukljucite unutarnji
krug.

@ Postoji tamno

podrucje na viSestrukoj zoni.

Normalno je da postoji
tamno podrucje na viSe-
strukoj zoni.

Polja senzora se zagrijavaju.

Posude je preveliko ili ste ga
stavili preblizu kontrolama.

Veliko posude stavite na
straznje zone, ako je mogu-
ée.

Nema signala kada dodirne-
te polja senzora na plogi.

Signali su isklju€eni.

Ukljucite signale.
Pogledajte poglavlje
"Svakodnevna uporaba".

UkljuCuje se &) A_utomatsko iskljuCivanje ra- Iskliuéite i ponovno ukljucite
di. plo¢u za kuhanije.
UKljuéuje se . Radi funkcija Roditeljska za- Pogledajte poglavlje

stita ili Blokiranje.

"Svakodnevna uporaba".
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Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

i broj su prikazani.

Doslo je do pogreske na
ploci za kuhanje.

Iskopcajte plo€u za kuhanje
iz elektricne mreze na neko
vrijeme. Iskljucite osigurac iz
elektri¢ne instalacije u
kucanstvu. Ponovno

ukopcajte. Ako se ponov-
no pojavi, kontaktirajte
ovlasteni servis.

7.2 Ako ne mozete nadi
rieSenje...

Ako sami ne mozete pronaci rieSenje
problema, obratite se dobavljacu ili
ovlastenom servisnom centru. Dajte im
podatke s natpisne plocCice. Takoder
navedite troznamenkastu slovnu $ifru za
staklokeramiku (nalazi se u uglu staklene

8. POSTAVLJANJE

UPOZORENUJE!
Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.

8.1 Prije postavljanja

Prije postavljanja plo¢e za kuhanje,
zapiSite podatke s natpisne plocice.
Natpisna plocica nalazi se na dnu ploce
za kuhanje.

Serijski broj ........ccccoeeveeiinn

8.2 Ugradne ploc¢e za kuhanje

Ugradne ploCe za kuhanje smijete
koristiti jedino nakon uklapanja u
odgovarajuée, normirane ormare za
ugradnju i radne ploce.

8.3 Priklju€ni kabel

* Ploc¢a za kuhanje opremljena je
priklju¢nim kabelom.

povrsine) i poruku pogreske koja se
prikazuje. Osigurajte da plocom za
kuhanje rukujete na ispravan nacin. Ako
niste, rad servisera ili dobavljaca nece
biti besplatan, ¢ak ni za vrijeme
jamstvenog roka. Upute o sluzbi za
kupce i jamstvenim uvjetima nalaze se u

* Za zamjenu ostecenog kabela
napajanja koristite sljedeci (ili veéeg
presjeka) kabel napajanja: HO5BB-F
Tmax 90°C. Obratite se ovlaStenom
servisu.

8.4 Stavljanje brtve u zlijeb

1. Ocistite zZljebove u radnoj ploci.

2. Odrezite isporu€enu brtvenu traku na
4 trake. Trake moraju biti jednake
duljine kao i Zljebovi.

3. Krajeve traka odrezite pod kutom od
45°. Trebale bi to¢no pristajati u
kutovima Zzljebova.

4. Stavite trake u zZljebove. Ne
produzujte trake. Ne lijepite krajeve
traka jednog preko drugog.

Nakon $to sastavite plo€u za kuhanje,

silikonom zabrtvite preostali razmak

izmedu staklokeramike i radne ploce.

Osigurajte da silikon ne dode ispod

staklokeramike.



8.5 Sklop
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Ako koristite zastitnu kutiju (dodatan
pribor), nije potrebno zastitno dno
izravno ispod ploce za kuhanje. Zastitna
kutija je dodatna oprema i mozda nije
dostupna u nekim zemljama.
Kontaktirajte lokalnog dobavljaca.

Zastitnu kutiju ne mozete
koristiti ako plo¢u za kuhanje
postavite iznad pecnice.

15
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9. TEHNICKI PODACI

9.1 Nazivna plocica

Model HK6540701B
Vrsta 58 HAD 56 AO

Ser.br. ...ccooeeee.

PNC 949 595 013 01
220 - 240V 50 - 60 Hz

Proizvedeno u Njemackoj
7.1 kKW

AEG (R

9.2 Znacajke zona kuhanja

Zona kuhanja kuhanja) [W]

Nazivna snaga (Maks. stupanj

Promjer zone kuhanja [mm]

Prednja lijeva 800 /1600 / 2300

120/175/210

Straznja lijeva 1200 145
Prednja desna 1200 145
Straznja desna 1500 / 2400 170/ 265

Za optimalne rezultate kuhanja koristite
posude koje nije veée od promjera zone
kuhanja.

10. ENERGETSKA UCINKOVITOST

10.1 Informacije o proizvodu u skladu s EU 66/2014

Identifikacija modela

HK6540701B

Vrsta ploce za kuhanje

Ugradna ploca

za kuhanje
Broj zona kuhanja 4
Tehnologija zagrijavanja Isijavajuci
grija¢
Promjer okruglih zona kuhanja (9) Prednja lijeva 21,0 cm
Straznja lijeva 14,5 cm
Prednja desna 14,5 cm
Duljina (L) i Sirina (W) ne-okrugle zone kuhanja  Straznja desna L 17,0 cm
W 26,5 cm
Potrosnja energije po zoni kuhanja (EC kuhanje  Prednja lijeva 174,3 Wh / kg
na struju) Straznja lijeva 196,8 Wh / kg
Prednja desna 196,8 Wh / kg
Straznja desna 182,6 Wh / kg
Potro$nja energije ploce za kuhanje (EC elektri¢- 187,6 Wh / kg

na ploc¢a za kuhanje)




EN 60350- 2 - Kuc¢ni elektri¢ni uredaji za
kuhanje - 2. dio: PloCe - Metode mjerenja
znacajki

10.2 Usteda energije

Ako slijedite savjete navedene ispod,
mozete ustedjeti energiju tijekom
svakodnevnog kuhanja.

« Posude stavite na zonu kuhanja prije
nego je ukljucite.

* Dna posuda i zone kuhanja trebali bi
biti jednake veli¢ine.

11. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom t/.\‘-)
Ambalazu za recikliranje odloZite u
prikladne spremnike. Pomozite u zastiti
okoli$a i ljudskog zdravlja, kao i u
recikliranju otpada od elektri¢nih i
elektroniCkih uredaja. Uredaje oznacene
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* Manje posude stavite na manje zone
kuhanja.

* Posude stavite izravno na sredinu
zone kuhanja.

» Kad zagrijavate vodu, koristite samo
koli€¢inu koju trebate.

» Ako je moguce, posude poklopite
poklopcem.

» Koristite preostalu toplinu za
odrzavanje hrane toplom ili za
topljenje.

simbolom h:4 ne bacajte zajedno s kuénim
otpadom. Proizvod odnesite na lokalno
reciklazno mjesto ili kontaktirajte
nadleznu sluzbu.
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3A CABPLUEHE PE3YJTATE

XBana wTo cte ogabpanu oaj AEG npousBoa. Hanpasunum cmo ra kako 6ucmo
BaM y HapegHuUM rogmMHama obe3beamnu HecmeTaHu paj 3ajedHo ca HajHOBUjUM
TexHornornjama koje onakwaaajy csakogHesuuy. OBe yHKLuje BepoBaTHO
HeheTe Hahu kof yobu4ajeHnx ypehaja. NMoceeTute ce untawy y HapeaHux
HEKONMKO MUHYTa Kako bucte gobunu kopucHe nHopmauuje.

MoceTute Haw Beb cajT Ha agpecu:

G@ O6e3bequte caBeTe y Be3un ca kopuwwherwem, OpoLuype, pellera 3a

npobneme, nHopmMaLmje o cepBucUpamy:
www.aeg.com/webselfservice

y Peructpyjte cBoj nponssop paau 6orbe ycnyre:
a/ www.registeraeg.com

nenose 3a cBoj ypehaj:
www.aeg.com/shop

o Kynute gogatHu npuGop, NOTPOLUHM MaTtepujan 1 opuriHanHe pesepeHe

BPUIA O KOPUCHUKY N CEPBUCUPAIBE

Mpenopy4yjeMo Bam Aa KOpUCTUTE OpUrMHanHe pe3epBHe JernoBe.

Mpunukom obpahana cepBUCHO] Cryxbu, NnpoBepuTe Aa nn nocepnyjete cnegehe
nogatke: Mogen, 6poj npoussoga (PNC), cepujcku 6poj.

WHdpopmauumje ce Mory Hahm Ha NNoYnLM ca TEXHUYKMM KapakTepucTukama.

Ynosoperse/onpes - ynytctea o 6e3begHocTu
@ OnwTe nHopmauuje n caseTn
@ MHdopmaumje 0 3alUTUTK XMBOTHE cpeauHe

3apgpkaHo nNpaBo n3meHa.
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1.\ BESBBEAQHOCHE UH®OPMALINJE

[Mpe nHcTtanaumje n kopuwhewa ypehaja, naxrsneo
npoYnTajTe NPUNOXeHo ynyTcTeo. [Nponssonay Huje
OLroBOpaH YKONUKO ycren HenpasuiHe nHctTanaumje u
ynoTtpebe ypehaja gohe oo nospena v kBapa. Yysajre
ynyTCcTBO 3a ynotpeby nopep ypehaja pagu aaromx
nogeluaBamsa.

1.1 Be3beaHoOCT Aeue U oceTrbLUBUX ocoba

- OBaj ypehaj mory ga kopucte geua ctapuja og 8
roguHa n ocobe ca cMateHUM (OU3NYKUM, YYTTHUM
NN MeHTanHMM cnocobHocTUMa, Kao n ocobe kojuma
HeJOoCTajy UCKYCTBO U 3HaHE, YKOSTMKO UM ce
06e3bean Hag3op unu nm ce gajy ynyTtcrea y Besu ca
ynotpebom ypehaja Ha 6e3beaH HauMH N YKONUKO
cxBarajy moryhe onacHocTtu.

- Hewmojte gossonutu geum ga ce urpajy ypehajem.

- CBy ambanaxy gpXuTe BaH AomMallaja geue.

- lNocTtapajte ce aa geua n KyhHU rbydnmum He Byay
onn3y ypehaja gok ypehaj pagn unm ce pacxnahyje.
[ocTynHn genoswu cy Bpenu.

- Axo ypehaj uma 6nokagy 3a geuy, npenopy4yjemo
BaM [a je akTuBupare.

- Unwhewe n ogpxxasare He Tpeba aa obasrbajy
Aeua, YKONMKO HUCY nog Haa30pOoM.

- [euy mnany of 3 roanHe Tpeba yaareMTh YKOMKO
HWCY Nof HENPEeKNgHUM HaaA30pPOM.

1.2 OnwTe mepe 6e36egHOCTHN

- Ypehaj u kerosm JOCTyMHWM AenoBn Mory outn spenu
TOKOM Kopuwhera. Hemojte goanpusati rpejHe
enemeHrTe.

- Ypehajem HemojTe ynpaBrbaT nomohy crnosbalumer
Tajmepa unu 3acebHor cuctema garbMHCKor
ynpassbara.
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OnacHo je ocTaBrbatu xpaHy Ha rpejHoj nnoyu ga ce
NPXun Ha MacTn unu yrby 6e3 Hagsopa, jep Moxe gohu
A0 noxapa.

Hukaga He nokywagsajTe ga noxap yracute BogoOM,
Beh Hajnpe uckreyuunte ypehaj a 3aatum npekpujte
nnameH, HNp. noknonuem unn hebetom.

HemojTe ognaratn npegmeTe Ha NOBPLUMHE 3a
KyBake.

[MpeameTe og meTana, NoNyT HOXEBA, BUIbYLLKM,
Kallmka u noknonaua, He Tpeba cTaBrbaT Ha rpejHy
MOBPLUUHY jep MOry noctaTtu Bperu.

HemojTe KopucTuTn napovmncrad 3a ynwhemne
ypehaja.

YKONUKO CTakneHo KkepaMmmyka noBpLUMHa / CTakneHa
NOBpPLUMHA HaMyKHe, UCKIbY4YMTe ypenaj kako bucte
n3bernm onacHoCT of CTPYjHOr yaapa.

Ykonuko je kabn owteheH, Mmopa ra 3aMeHnTu
npoussohay, oBnawheHn cepsuc, NNu nuua CAnyHUxX
kBanudurkalmja, kako 6u ce nsberna onacHocr.

2. BESBE[JHOCHA YNYTCTBA

2.1 Mo|-|Tv|pa|-be * HewmojTte nHctanupatu ypehaj nopea
& YNO30OPEHE!

BpaTa unu ucnog nposopa. OBum ce

cnpevaBa aa Bpeno nocyhe 3a

Cawmo kBanudmkoBaHa KyBak€e nagHe ca ypehaja kaga ce

ocoba Moxe Aa MOHTUpa OTBOpPE BpaTa Unm npo3op.

oBaj ypehaj. * Ako ce ypehaj MOHTMpa U3Haa dunoka
BOAMTE padyHa [a npocTtop, uamehy

YknoHuTe cBy ambanaxy.

Hewmojte ga nHctanupate mnu
KopucTtuTte owwTeheH ypehaj.
MpuopxaBajTe ce ynyTcTBa 3a
WHCTanauujy koje cte gobunu ys
ypehaj.

HeonxoaHo je npuapxaeaTtu ce
MUHMMarHOr pacTtojarta o4 Apyrux
ypehaja n KyxmHCkux enemeHaTa.
YBek byaute naxromeu kaga
nomepare ypehaj, jep je Texak. YBek
HOCUTE 3alUTUTHE pyKaBuLe.
3anTujTe NoOBpLUMHE 3a pe3are
3anTMBHUM MaTepujanom aa bucrte
cnpeuvnu ga erara goseae Ao
HabpeknuHa.

3awTuTute foky cTpaHy ypehaja og
nape v Bnare.

nower aena ypehaja n ropke duoke,
Oyae fooBorbaH 3a uupkynauujy
Basayxa

[Ho ypehaja moxe ga ce 3arpeje.
Bogute payyHa ga ucnog ypehaja
nocTtaBuTe Hesanarbusy Tabny kako
ce JomM Aeo He 6u rpejao.

2.2 MpukrbyumnBake cTpyje

YMNO3O0OPEHE!
MocToju pusmk og noxapa n
enekTpu4Hor yaapa.

Csa npukrbyumBama cTpyje Tpeba ga
obaBu KBannuKoBaH enekTpuyap.
Ypehaj mopa ga 6yae y3emroeH.



Mpe n3sohera 6uNo kakaBmx pagosa
Ha ypehajy, kabn 3a Hanajake
o6aBe3HO usBaguTe n3 3ngHe
yTU4HMLE.

[MpoBepute ga nun Hgopmauumje o
HamnoHy ¥ CTPyju Ha Nnoynym ca
TEXHUYKUM KapakTepucTmkama
oAroBapajy 13Bopy Hanajara.
YKonuko To Huje cnyyaj, obpaTtute ce
enekTpuyapy.

MpoBepute ga nu je ypehaj npaBunHo
MHCTanupaH. Jlowe npuyBpLwheH nnm
Heoarosapajyhu kabn unm ytmkau
(ako ra nma) moxxe Npoy3pokoBaTh
nperpeBarbe enekTpuYHor
NPUKIbyYKa.

Kopuctute ogrosapajyhu enekrpuyxmn
kabn 3a Hanajake.

He nos3sonuTe Aa ce enekTpuyHmn
Kabn 3aneTrba.

[MpoBepute ga nu je MHCTanMpaHa
3alTuTa og CTpyjHor yaapa.
YnotpebuTte kabn ca ctesarbkom ca
pactepeherem Ha By4y.

Kapa ypehaj npukrbyyyjete Ha
06NMXKHY 3UAHY YTUYHWLY BOAUTE
payyHa ga kabn 3a Hanajake nnu
yTuKay (ako ra uma) He gohy y goaup
ca Bpenum genosuma ypehaja unu
Bpenum nocyhem

He kopucTuTe aganTepe 3a
BULLECTPYKE YTUKa4e 1 NpoayxHe
Kabnose.

[MpoBepute fa HUCTE oWTETUNN
yTuKay 3a Hanajake (ako ra uma) u
kabn 3a Hanajawe. ObpaTtuTe ce
Hawem oBnawheHoM cepBUCHOM
LEHTPpY 1Unu enexkTpuyapy paam
3ameHe owwTeheHor kabna 3a
Hanajake.

3awTnTa og yaapa Aenosa nog
HaMnoHOM 1 U30M10BaHNX Aenosa Mopa
Aa ce NpUYBPCTY Tako Aa He Moxe Aa
ce yknoHu 6e3 anaTta.

MpukbyynTe rnaBHu Kabn 3a
Hanajake Ha MPEXHY YTUYHNLY TEK
Ha Kpajy uHctanauuje. Bogute
padyHa fa nocToju NPUCTYN MPEXHOM
yTUKa4vy HaKoH MHCTanauuje.

Ako je 3ugHa yTuyHuLa nabaea,
HemojTe [a NpuKIby4vyjeTe MpexHu
yTuKau.

He ByuuTe kabn 3a Hanajake Kako
bucte nckrbyunnu ypehaj. Kabn
MCKIbyunTe Tako WwTto hete nssyhu
yTUKay 13 yTyHuue.
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KopuctuTe camo ucnpasHe pactaBHe
npekngaye: 3aalWwTUTHe npekvaade,
ocurypaye (ocurypaye ca HaBojem
Tpeba CKMHYTW ca Hocava),
ayTomaTcke 3alTUTHE Npeknpgade un
KOHTaKTope.

Y enekTpuYHOj HCTanaumju mopa
NnocTojaTn pacTaBHU NpeKkMaay Koju
Bam omoryhaBa Aa uckrbyunTe cae
dase Hanajara ypehaja. lUnpuHa
KOHTaKTHOr OTBOpa Ha pacTaBHOM
npekuaadvy Mopa U3HOCUTU Hajmare
3 Mm.

2.3 Kopuwhere

AN

YNO3OPEKE!

MocToju pusunk og nospeae,
OMeKOoTWHa 1 CTPYjHOr
yaapa.

YKnoHuTe CBO NakoBake, HanenHuue
1 3aWwTUTHY cbonujy (ako je uma) npe
npeor kopuwheksa.

KopucTtute oBaj ypehaj y
OomahuHcTBY.

He mewsajTe cneyudmkavmjy osor
ypehaja.

MoseanTe pavyHa ga oTBOpPU 3a
BEHTUNALMjy HUCY 3anyLUeHu.

He ocTaBrbajTe ypehaj 6e3 Haasopa
TOKOM paja.

MogecuTe 30HY 3a KyBake Ha
LMCKIbYYEHO” HaKOH cBake ynoTpebe.
HemojTte ctaBrmbatu npmbop 3a jeno
WK NOKNOoMLe LWepnu Ha 30He 3a
KyBare. OHM MOry nocratu Bpenu.
HewmojTte pykoBaTu ypehajem kaga cy
BaM MOKpE pyKe U kaga je oH 'y
KOHTaKTy ca BOAOM.

HewmojTte kopuctutn ypehaj kao pagHy
MOBPLLUMHY N NPOCTOp 3a
oanarawe.

AKo je nospLuMHa ypefaja Hanykna,
oAmax ra UCKIbyuute n3s augHe
yTu4HULe. To cnpeyvasa CTPYjHU
yaap.

Kapa ctaBuTe xpaHy y Bpyhe yree,
MOXe Aa npcHe.

YNO3O0OPEHE!
Pu3snk og noxapa u
ekcnnosuje

MacTtu 1 yree kaga ce 3arpejy mory
Aa ocnobofe 3anarbuBa Mcnapeka.
[pxuTe nnameHoBe Unu 3arpejaHe



www.aeg.com

npeameTe garbe o4 MacTu U yrba
Kaga KysaTe ca huma.

Vcnapema koja ocnobahajy Beoma
Bpena yrba Mory Ja nsasoBy
CMOHTAaHO caropeBake.
YnotpebrbeHo yrebe, koje Moxe Aa
cafpXu ocTaTke XxpaHe, MoXe
n3asBaTu noxap fnpu HUXoj
TemnepaTypu 3a pas3nuky of yrba Koje
Ce KOPMCTW NO NPBU NyT.

3anar-vBe matepuje unu npegmeTe
HaTonsbHEe 3anarbuBUM MaTepujama
HeMojTe cTaBrbaTu yHyTap v nopea
ypehaja nnu Ha wera.

YNO3OPEHE!
MocToju pusuk og
owrTehewa ypehaja.

HemojTte ctaBrsatu Bpyhe nocyhe 3a
KyBah-e Ha KomaHaHy Tabny.

HemojTe no3BonuTK Aa TEYHOCT Y
nocyhy 3a KyBak€e NpoBpu A0 Kpaja.
Masute ga npegmeTn nnu nocyhe 3a
KyBar€ He nagHy Ha ypehaj. Moxe ce
OLUTETUTM NOBPLUMHA MIOYeE.

HemojTe ykrbyumBaTty 30He 3a KyBame
YKONUKO je nocyfe npasHo unu ra
Hema.

He cTaBrbajTe anymmnHujymcky donujy
Ha ypehaj.

Mocyae 3a kyBarbe HanpaBIbeHe 04
nmBeHor reoxna, nuBeHor
anyMuHujyma unu ca owwteheHnm
OOHMM NoBpLUMHamMa Mory aa
Hanpase orpeboTVHe Ha CTakny Unu
CTaknokepamuuu. YBek nogurHute
oBe npegmMete kafa Tpeba Aa ux
nomepaTe Mo NOBPLUNHU 33 KyBake€.
OBaj ypehaj je HamereH camo 3a
KyBare. Hemojte ra kopmuctutn y
Apyre cBpxe, Ha npumep 3a
3arpeBatrbe npocTopuje.

2.4 Hera v ymwhene

PepnoBHo unctute ypehaj ga bucre
cnpeynnu nponazakke NoBpLUNHCKOT
mMaTepwujana.

Mpe unwhewa geaktTnsupajte ypehaj
1 NycTuTe Aa ce oxnaau.

OpBojTe kabn 3a Hanajarwe ypehaja
O} eNeKTPUYHOr Hanajaka npe
noyeTka npoueca ogpxasaka.
Hewmojte kopucTMTn Mnas Boae unm
napy 3a umwhetre ypehaja.

Ypehaj unctute BnaxxHom, MeKom
Kpnom. Y Ty CBpXy KOpUCTUTE
WCKIbYYMBO HeyTparnHe geTepLieHTe.
Hewmojte kopucTntn abpasveHe
npou3soge, abpasveHe cyHhepe,
pactBapaye unv metanHe npeamere.

2.5 Oagnarawe

AN

YMNO3O0OPEHE!
[MocTojn onacHocT oA
nospehuBara unm
yrywema.

OGpaTtnTe ce ONWTUHCKMM OpraHuma
Aa bucte casHanu Kako Aa npasuUnHO
opnoxurte ypefaj y otnag.
Vckrbyunte yTukad kabna 3a
Hanajake ypehaja 13 mpexHe
yTU4HMLE.

OpceumnTe kKabn 3a Hanajakwe 1
fauuTe ray cmehe.

2.6 CepBuc

3a nonpaereakbe ypehaja nososute
oBnawheHy cepBUCHU LieHTap.
Kopuctute camo opurmHanHe
pe3epBHe feroBe.



3. onnc nNnPON3BOOA

3.1 lWema noBpLIMHe 3a KyBake

3.2 Nperneg komaHgHe Tabne

neRe

9
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3oHa 3a kyBarbe
KomaHgHa Tabna

o ;

O)

I
EJ E;:’ =L‘J Iollllllslllsllllllsllllllu t BB : |0||||||3|||5||||||8|||||}u =L‘ @

==
0 3 5 8 10 14
=L‘ PrLrl

0 3 5 8 10 14 A
-ll- LU LD T — :L‘

I g

Ynotpebute ceH3opcka norba Aa bucte pykosanu ypehajem. [lucnneju, nHamkatopu un
3BYYHWM curHanu ynyhyjy Ha To Koje cy (yHKLMje akTUBHE.

CeH-  ®yHKuMja KomeHTap
30p-
CcKo
nosee
@ YKIbYYEHO/ 3a aKTmBuparbe 1 AeakTB/paHe nnoye 3a
NCKIbYYEHO KyBaH-e€.

M)

6

KoHTponHa 6paBa / Ypehaj
3a 6e3begHoOCT Aeue

Cnyxu 3a 3akibyyaBare/0TKIbyYaBaHe KO-
MaHgHe Tabne.

(]

STOP
Go

STOP+GO

Cnyxu 3a aKTMBUpake 1 feakTuBupame
dyHKUMje.

]

Cnyxu 3a aKTUB/paHe 1 feakTuBupame
CrosballksEer rpejHor Kpyra.

&

[ucnnej cteneHa Tonnote

CJ'Iy)KI/I Oa rnpukaxe cteneH TonnoTe.

MHgukaTopu Tajmepa 3a
30HE 3a KyBake

Cny)Ke 3a NnpuKkasnBame 30Ha 3a KOje cTe
nogecunu spemMe.
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CeH-  ®PyHKUMja KomeHTap
30p-
CKoO
nosbe
- [vcnnej Tajmepa Cnyxu 3a NpyKasmBaHe BpeMeHa y MUHY-
TMmMa.

- Cryxu 3a akTUBUpak-e U AeaKTUBMPaHe
crorballks€er rpejHor Kpyra.

- Cnyxu 3a n3bop 30He 3a KyBah-€.

B

© CJ'Iy)KM 3a npojyxaBawe unn ckpahuBare
BpemMeHa.

=
>

®yHKUMja 32 ayTOMaTCKO Cnyxu 3a aKTUBMpake U AeakTMBUpaHe
3arpesam-e dyHKLUMje.

-

KomaHpgHa Tpaka Cnyxwu 3a nopellaBare CTeneHa TonmnoTe.

3.3 Oucnneju cteneHa TonsnoTe

Oucnnej Onwuc
30Ha 3a KyBah€ je JeakTuBUpaHa.

-9

30Ha 3a KyBak-€ je aKTMBHa.

PyHkumja STOP+GO pagu.

(&)

dyHKumja PyHKLUMja 3@ ayTOMATCKO 3arpeBare pagu.

+ uncbpa MocToju kBap.

B / B / ) OptiHeat Control (TpocTenexnu nHankaTop npeocrtane TonnoTe): Ha-
CTaBak KyBaka/ogpxaBat-e Tonnote/npeocrana Tonnora.

®yHkumja KoHTponHa 6pasa /Ypehaj 3a 6e3begHocT aele paau.

a

PyHKLMja AyTOMATCKO UCKIbYYMBaHE€ paau.

3.4 OptiHeat Control
(TpocTeneHun nHamkaTop
npeocTarne Tonnore)

& YNO3OPEHE!

E] / E] / C] [MocToju punsmk

o[, ONeKOTUHa of, npeocTane
Tonnote. ViHankaTtop
npvkasyje HUBO npeocTasne
TonnoTe.



YNO30OPEHE!
Mornepajte nornaereka o
6e3benHocTn.

4.1 AKTUBMpame 1
OeaKTuBupamwe

Hoavpuute ® y Tpajawy of 1 cekyHae
fa 6ucTe akTMBUpany unu
AeaKTMBUpanu nro4vy 3a KyBae.

4.2 Aytomartcko
UCKIby4uBaHe

OBa chyHKUMja ayTOMaTCKu
AeakTuBupa nnoyy y cneaehum
cny4ajeBuma:

+ Cse 30He 3a KyBakbe Cy
[eaKTuBupaHe.

* Hwucte nogecunu cteneH TonnoTe
HaKOH LLUTO CTe aKkT!BMUpanu nnovy 3a
KyBaHb€e.

« [pocynu cTe unu cTaBuUnmM HELTO Ha
KOMaHAHy Tabny 1 ocTaBunu ra gyxe
oa 10 cekyHau (nnex, kpny, uta.).
Ornawaga ce 3By4YHM cUrHan v nnova
3a KyBake ce AeakTuBupa. YKIIoHuTe
npeameT Unn OYNCTUTE KOMaHOHY
Tabny.

* Ako nocne ogpeheHor BpeMeHa He
WCKIbYYNTE HEKY O[] 30Ha 3a KyBaHe
UM aKko He NPOMeHUTe nofeLleH
cTeneH Tonnote. HakoH nssecHor

BpeMeHa (Jee yKIbydyje 1 nnova 3a
KyBak-€ Ce JeaKkTuBmupa.
OpHoc n3meRy cteneHa TonsoTe U
BpeMeHa HaKoH Kor ce nnova 3a
KyBak€e AeakTuBUpa:

MopewaBake cTe-
neHa Tonnore

Mnoya 3a KyBawe
ce AeaKTuBMpa Ha-

KOH
1-3 6 catn
4-7 5 catun
8-9 4 caTa
10-14 1,5 cat
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4. CBAKOOHEBHA YIMNOTPEBA

4.3 MNopewaBawe TOoNnoTe

CJ'Iy)KVI 3a noaellaBsawe Unm npomMmeHy
cTeneHa TonnoTe:

JoanpHuTe KOMaHAHyY Tpaky Ha
UCTMPaBHOM CTEMNeHy TOMmnoTe unu
nomepajte NpCT Ay> KOHTPOSHE Tpake
CBe [10K He JOCTUTHETE UCTpaBaH cTeneH
Tonrnore.

II_| 0 3 5 810 14 A
| 1y UL EEEEEEE R ——

4.4 CnyxXu 3a aKkTUBUpaHe u
AeaKTuBupawe cnosballHer
rpejHor Kkpyra

[MoBpLUMHY Ha KOjOj KyBaTe MoxeTe Aa
nogecute y cknagy ca guMeHsvjama
nocyha 3a KyBame.

Kopuctute ceHsopcko nosbe: ©

Cnyxwu 3a akTUBUpame cnosballuker
rpejHor Kpyra: JOAVPHUTE CEH30PCKO
noroe. MlHgmkaTtop ce ykrbyuyje.

Cnyxwu 3a akTUBUpaH€e BULLE
cnosballkbUX FpejHUX KpyroBa:
[OANPHUTE HEKO CEH30PCKO MoSbe
noHoBo. YKIby4yje ce cnegehu
nHavKaTop.

Cnyxu 3a feakTuBMpame
cnosballkser rpejHor Kpyra: JoanpHuTe
CEH30PCKO NObE CBE AOK CE UHAMKATOP
He yracu.

(i)

Kapa aktuBupaTte 30Hy 3a
KyBar€e anv He un
Crorballkbu rpejHn Kpyr
CBETINO KOje HanyLiTa 30Hy
MOXe fa npekpuje
crnorballkbu rpejHn Kpyr. To
He 3Ha4u Aa je crnorballksu
rpejHu kpyr aktmeupaH. fla
OvcTe Bugenu ga nu je
cnorballsu rpejHu Kpyr
aKTUBUpaH npoBepuTe
WHAMKaTop.
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4.5 ®yHKUMja 3a ayTOMaTCKO
3arpeBam€

AKo akTuBMpaTe oBy OYHKLMjYy MOXETE
noctuhn HeonxodaH CTeneH TonnoTe y
kpahem BpemeHy. PyHKUMja nogeLlasa
HajBMLLK CTEMNeH TOMNNOTe Ha HEKO Bpeme
a 3aTvMm cnywTa Temnepartypy Ao
notpe6He BpegHOCTU.

[a 6ucrte akTmBmpanu
PyHKLMjy 30Ha 3a KyBar-e
mMopa 6uTn xnagHa.

[a 6ucTte akTuBUpanu PyHKUKjy 3a

30HY 3a KyBak€e: JOANPHUTE A ( ce
ykrbyuyje). Oamax AoAMpHUTE TayaH

cTeneH Tonnote. HakoH Tpu cekyHae
ce YKIbyuyje.

Ha 6ucte peaktuBmpanu cdyHkumjy:
NpOMEeHUTe CTeneH TonsoTe.

4.6 Tajmep

Tajmep 3a oabpojaBar-e BpeMeHa
MoxeTe fa kopucTute 0By yHKUMjY Aa
BucTe Nnoaecunmn KomMKo Ayro 3oHa 3a
KyBatbe Tpeba Aa paam 3a nojeanHayHo
KyBaHe.

lNMpBo NnogecuTe 30Hy 3a KyBake a
notom nogecute yHKUuMjy. MoxeTe
Aa nopecuTe cTeneH TonnoTe npe unm
HaKOH LITO noaecute yHKUMjy.

Na 6ucTte noaecunu 3oHy 3a KyBakbse.

[OAMpHUTE O suwe nyTa [OK ce He
YKIbYuM MHAMKaTOp NoTpebHe 30He 3a
KyBate€.

Ha 6ucte akTuBMpanu dyHKUMjy:

noavpHute + Tajmepa ga bucte
noctasunu speme (00 - 99 MuHyTa).
Kapa vHaukaTop 30He 3a KyBake novHe
[a Tpenepu nonako Bpeme novHe aa
onbpojasa.

[a 6ucTte nogecunu npeocrtano
BpeMe: NMofecuTe 30HY 3a KyBare

nomohy . MHavkaTop 30He 3a KyBak-e
nounkse aa tpenepu 6p3o. ducnnej
nokasyje npeocrarno Bpeme.

[a 6ucte npomeHUnu Bpeme:
nogecuTe 30Hy 3a KyBake nomohy .
HoouvpHute + wnm .

[a 6ucTte geaktuBmnpanu yHKUmjy:
noJecuTte 30Hy 3a KyBake ca On

foavpHuTe —. MNpeocTtano Bpeme
oabpojasa yHasag Ao 00. VingvkaTop
30HE 3a KyBakbe Cce raciu.

@ Kapa Bpeme gohe fo kpaja,
ornailuaBa ce 3ByYHU cuUrHan
1 00 Tpenepwu. 3oHa 3a
KyBatbe Ce JeakTuBupa.

[a 6ucte 3ayctaBunm 3By4HU CUrHan:
[OAVPHUTE O.

CountUp Timer (Tajmep 3a 36pajarse
BpeMeHa)

Ynotpebute oBy yHKLMjy 3a BpLUEHE
Haasopa Tpajamwa ynotpebe 30He 3a
KyBaH-€e.

[a 6ucTe nogecunu 3oHy 3a KyBake.

noaupHuTe O suwe nyTa ok ce He
YKIbYYU UHOMKATOP NoTpeGHe 30He 3a
KyBame.

[a 6ucTte akTuBMpanu yHKUUjy:

[oavpHUTEe — Tajmepa. UP ce YKIby4yje.
Kapa nHankaTop 30He 3a KyBahe noyHe
[a Tpenepwv Nonako Bpeme rnoyHe ga ce

Opoju. Ancnnej ce npebauyje namehy uP
1 oabpojaHor BpemeHa (MUHYTH).

[a 6ucte Bugenu konuko ayro he
30Hau 3a KyBak€e Aa pagu: nogecute

30Hy 3a KyBak€ nomohy @ WHaukatop
30He 3a KyBakbe Nounkbe Aa Tpenepu
©Op3o. [ucnnej nokasyje KONMKo Ayro
30Ha pagu.

[a 6ucTte geaktuBmupanu yHKUmjy:
nodecuTe 30Hy 3a KyBahe ca On

AoAVpHUTE + mnm — . IHgukaTop 30He
3a KyBaw-€ ce racwu.

Tajmep

MoxeTe aa kopuctute oBy OYHKLMjy Kao
Tajmep kaga je nnoya 3a KyBare
aKTUBMpaHa 1 30Ha 3a KyBake He paau

(amcnnej ctenexa TonnoTe nokasyje ).
[a 6ucte akTuBupanu yHKUujy:

[oavpHuTe O. OoaunpHute + um—
TajMepa ga bucte nogecunu Bpeme.
Kapa Bpeme gohe go kpaja, ornawasa
ce 3BYy4YHM curHan n 00 Tpenepu.



Ha 6ucte 3aycTtaBuinu 3By4HU cUrHan:

AoavpHUTE O.

@ OBa (yHKUMja He yTu4e Ha
paf 30Ha 3a KyBake.

4.7 STOP+GO

OBa byHKUMja nogellaBa cBe 30He 3a

KyBam€ KOje Cy YKIby4YeHe Ha HajHUKu

cTeneH Tonnore.

Kapa je dyHKUWMja y TOKY, HE MOXeTe fa

NPOMEHNUTE CTeneH TonnoTe.

DyHKLUMja He 3aycTaBrba yHKUU)Y

Tajmepa.

[a 6ucTte akTuBUpanu yHKUKjy:
STOP .

OOOMpHUTE <o . (L) ce yKIbyuyje.

3a peaktuBupame pyHKumje:

STOP

[OOUPHUTE ¢o . [1peTxogHO NoCTaBbEHN
cTeneH TOMmoTe Ce YKIbyuyje.

4.8 KoHTponHa 6paBa

MoxeTe fa 3akrbyyate komaHaHy Tabny
[I0K 30He 3a KyBah-e page. To cnpeyasa
cny4ajHy NpoMeHy nofeLleHor cteneHa
TonmnorTe.

MpBoO Nnogecute cteneH Tonnore.
[a 6ucTte akTuBUpanu OyHKUKjy:

aoavpHuTe ) ce yKIbyyyje 3a
yeTmpu cekyHae. Tajmep ocTtaje
YKIbYYEH.

3a peaktuBupame pyHKumje:
[oavpHUTE ) MpeTxoaHO NocTaBrbEHU
CTeneH TONJoTe ce YKIbyuyyje.

@ Kapa neaktuBupate nnovy
3a KyBame, Takohe
JeakTuBupare v oBy

pyHKUMjy.

4.9 Ypehaj 3a 6e36egHocT
oeue

OBa (hyHKLMja cnpeyaBa cny4ajHo
kopuLlherse Nnoye 3a KyBake.

Ha 6ucTte akTuBUpanu yHKUKjy:
aKTMBMpajTe NNoYy 3a KyBake ca @. He
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nopeluasajte cTerneH TonsnoTe.
3agpxute B yeTmpu cekyHae. L ce
nojaeroyje. [leakTnBmpajte nnoyy ca @
3a peakTuBupamwe pyHKUMje:
aKTUBMpPA]jTE NIoYy 3a KyBake ca ®. He
nopeluasajte creneH Tonnote. dpxute
B jaBrLY]
yeTnpm cekyHae. W) ce nojasrbyje.
[eakTtBupajte nnoyy ca @
[a 6ucte geaktuBmupanu dyHKUmjy
camo 3a jeaaH nyT: akTMBMpPajTe Nrovy
3a KyBake€ ca ®.Dce nojaerbyje.
DoaunpHute B ua yeTnpu cekyHge. Y
poky oA 10 cekyHAu nogecuTe

Tonnoty. MoxeTe aa KopucTuTe nnody
3a kyBare. Kaga neaktusupare nnovy

3a KyBae ca (D dyHKLMja NOHOBO paau.

4.10 OffSound Control
(deakTnBupare n
aKTUBMpame 3BYYHUX
curHana)

[eakTBupajte nNnoyy 3a KyBah-e.

HoanpHute ® Ha 3 cekyHae. OQucnnej ce
YKIby4yje a 3aTuM UCKIby4yje.

LoanpHute B Ha 3 cekyHae. YKibyuyje
ce BY unun . HoavpHute + Ha Tajmepy

na 6ucte nsabpanu jeaHo oa cneaeher:
. - 3BYYHM CUrHanNM Cy UCKIbyUeHu

. - 3BYYHW CUTHanNu Cy yKIby4eHu
[a 6ucTte notBpaAMnu n3bop, cavekajte
[a ce nroya 3a KyBake ayToMaTCKu
JeakTmsupa.

Kapa je oBa dyHKUMja nofelueHa Ha .
3BYYHe curHane moxeTe Aa Jyjete camo
Kapa:

* poaupHeTe ®

» Tajmep ce racu

» Tajmep 3a oabpojaBare BpeMeHa ce
racv

* HeLTO CTe CTaBUIIM Ha KOMaHOHY
Tabny.



28 www.aeg.com

5. KOPUCHU CABETHU

YNO30OPEHE!
Mornepajte nornaerea o
Oe3benHocTun.

5.1 Nocyhe 3a KyBawe

(i)

[Ho nocyha 3a KyBake mopa
na 6yne nebeno n paBHO

WTO je Buwe moryhe.

(i)

Mocyhe op Hephajyher
Yyenuka v ca fIHOM of

anyMuHujyma unm 6akpa

5.2 Oko Timer (EKO Tajmep)

[a 6u ce ywtegena enekTpnyHa
eHeperuja, rpejay 30He 3a KyBakbe ce
[JeakTvBMpa npe ornallaBara Tajmepa
3a ogbpojaBarbe BpeMeHa. Pasnvka y
BpPEMeHY paja 3aBuUCK of HUBOA
cTerneHa TOMmnoTe U Tpajaka KyBama.

5.3 NMpumepwu npumeHe 3a
KyBame

Mopaun y Tabenu cy camo

cMepHuLe.
MOXe [1a U3a30B€E NPOMEHY
00je Ha CTakrnokepamMm4yKoj
MOBPLUNHMW.

MNopewaBawe Kopucture 3a: Bpeme CaBetn

cTeneHa To- (MuH.)

nnore

-1 OppxaBare TonnoTe cnpeM-  nono-  CrtaBuTte nokronaw Ha nocyay
IbEHE XpaHe. Tpebn  3a KyBame.

1-3 Coc xonaHpaes, Tonreene: ny- 5-25 [MoBpemeHo npomeluajTe.

Tep, Yokonaaa, KenaTuH.

1-3 3rywraBame: neHactv omne- 10-40  KyBajTe ca nokrnonuem Ha ro-
TW, NeYeHa jaja. Cyav 3a KyBahe.

3-5 Kpukamne jena ca nupuHiyem n  25-50 [dopgaTtu Hajmawse ABa nyTa Bu-
MIIEKOM, MOArpeBak-e roTOBUX LLIe TEYHOCTMN Of KONIMYMHE MK-
jena. puvHYa, a jena ca MIekom npo-

MeLLaT! TOKOM KyBaka.

5-7 KyBane nospha, pube, meca 20-45 [opajTe HEKONMUKO Kalumka
Ha napw. TEYHOCTW.

7-9 KyBare kpomnupa Ha napw. 20-60 Kopuctute makc. % n Boge Ha

750 r kpomnupa.

7-9 KyBah-e BenmKMx KonmymHa 60 - 150 Hajsuwe 3 n Te4yHoCTM ca ca-
XpaHe, rynaiia u cyna. cTojunma.

9-12 Mpxetbe Ha TUxoj BaTpu: WHU- Mo no-  OKpeHuTe Kaga UCTEKHE Mormo-
v, nyrweHux tenehux whHu-  Tpebu BVHa BpeMeHa.

unu, kotneta, dalumpaHmx
WHUUIK, kobacuua, Lurepuue,
3anpLuke, jaja, nanadvHku,
KPOOHM.
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MopewaBawe Kopucture 3a: Bpeme CaBetn

cTeneHa To- (MuH.)

nnorte

12-13 [Mpxerwe peHgaHor kpomnupa, 5-15 OkpeHuTe Kaga cTekHe nono-
Kape ogpesaka, oapesaka Ha BUHA BpeMeHa.
jakoj BaTpu.

14 [oBohere BOAe A0 Kibyvaka, KyBawe TECTEHUHE, KpUkare Meca (ry-

nall, MEeco y NOHLY), NpXete Kpomnupuha y AyGoKoM yrby.

6. HET'A W YULWLThEHE

YNO30OPEHE!
Mornepajte nornaereka o
0e3beqgHoOCTU.

6.1 OnwTe nHcopmauumje

Ouunctute nnovy 3a KyBawe HakoH
cBake ynotpebe.

YBek kopuctuTe nocyhe 3a kyBawe ca
YUCTOM [JOHOM MOBPLUNHOM.
OrpeboTrHe Unu TaMHe Mprbe Ha
NMOBPLUMHW HE YTUYY Ha paj nroye 3a
KyBaH-€e.

KopucTuTe cneumjanHo cpefcTso 3a
yuwhere NOroaHo 3a NOoBpPLUMHY
nnoye 3a KyBake.

KopucTtuTte nocebaH ctpyray 3a
CTakIeHy NMoBpLUMHY.

6.2 Ynwhenwe nnoye

YKnoHuTe oamMax: UCTONIbLEHY
NNacTuky, NNacTu4Hy onujy un

7. PELLUABAHE MNMPOBJIEMA

YNO30OPEHE!
Mornepajte nornaerba o
6e3benHocCTWN.

7.1 WWTa y4nmHUTHM aKo...

ocTaTtke xpaHe ca wehepom. Y
CYNpOTHOM, nMpsrbasLiTHa he
OLUTETUTM MIIOYY 3a KyBake.
MocTtaBuTe nocebaH cTpyray Ha
CTaKneHy NMOBPLUMHY NOA OWTPUM
Yrfiom 1 nomepajTe owTpuLy no
MOBPLUWHW.

YKnoHUTe HaKOH LUTO ce nrioya 3a
KyBake [JOBOJbLHO OXJaau: ceeTne
Kpyroee of, KameHLua 1 Boae,
ncnpckane macHohe 1 npomeHy 6oje
y BUAY CBeTNyLaka MeTana.
Ounctute Nnovy 3a KyBame BnakKHOM
Kpnom u ca mano getepiieHta. HakoH
ynwhekrsa, obpuLLMTE Nnovy 3a
KyBaH-e MEKOM KProm.

Mpo6nem

Moryhu pasnor

Pewene

He moxeTe fa aktusupate
nnoyy 3a KyBake HUTU Aa je
KopucTUTE.

[Mnoya 3a KyBake Huje yK-
IbyyeHa y CTpyjy unm Huje
NpaBUITHO NPUKIbYYEeHa.

[MpoBepuTe Aa nu je nnova
3a KyBah-€ NPaBUITHO YK-
IbydeHa y ctpyjy. lMorneaaj-
Te Avjarpam noBesunBaha.
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Mpo6nem

Moryhu pasnor

Pewene

Mckoumo je ocurypau.

MposepuTe Aa ocurypay Hu-
je y3pok oBora. YKonuko
ocurypay HenpekuaHo
nckaye, KOHTaKTUpajTe Kea-
NMMKOBaHOT enekTpuyapa.

[ToHOBO akTMBMpajTEe NNovy

3a KyBaks€ 1 nogecute cre-

neH TonnoTe 3a Mawe og 10
CeKyHau.

McTtoBpemeHo cTe 00OUPHY-
nn ABa unm BuLle CeH3opckKa
nosrea.

[oavpHnTe camo jeqHO CeH-
30pCKO Morbe.

dyHkumja STOP+GO pagu.

lMornepajte ogervak ,CBako-
OHeBHa ynoTpeba“.

Ha komaHgHoj Tabnu nocTo-
je Mprbe og Boge unu ma-
cTU.

O6puunTe KOMaHAHY Tabny.

OrnaluaBa ce 3BYYHU CUr-
Han v NnoYa 3a KyBare ce
AeakTuBupa.

OrnaluaBa ce 3BYYHU CUr-
Han kaga je nno4a 3a KyBa-
He AeaKTuBMpaHa.

CTaBunm cTe HewwTo Npeko
jenHor nnu BuLLE CeH30p-
CKMX Norba.

YKIOHUTE NpeAMeT ca CeH-
30pCKOr rorba.

lMnoya 3a KyBare ce feak-
TUBMpA.

CTaBunu cTe HeWTo Ha CeH-

30PCKO noJjbe ®

YKnoHuTe npegmeT ca CeH-
30pCKOr nosba.

MHavkaTop npeocrarne To-
nnoTe ce He yKIby4yje.

30Ha Huje 3arpejaHa jep je
kopuLwiheHa Ha KpaTko.

YKOnuKo je 30Ha pagwuna go-
BOSbHO Ayro ga byae 3arpe-

jaHa, obpaTuTe ce oBnaiwhe-
HOM CEPBUCHOM LIEHTPY.

PyHKLMja 32 ayTOMaTCKO 3a-
rpeBame PyHKUMja He pagu.

30Ha je Bpena.

OctaBuTe 30HY Aa ce Jo-
BOJbHO OXnagu.

[MopelueH je HajBuLLK CcTe-
neH TonsnoTe.

Hajsuwn cteneH Tonnote je
1CTE jaunHe Kao v pyHKuuja.

He moxeTe ga aktuBupare
cnorballksy FPEjHN KpyT.

Hajnpe aktuBupajte yHy-
TpaLUHsW FPEjHU KPYT.

@ [MocToju TamHu Aeo Ha

BULLE 30Ha.

YobuyajeHo je Aa noctoju
TaMHU €0 Ha BULLE 30Ha.

CeH3opwu noctajy Bpyhu.

[Mocyhe 3a kyBame je npese-
NNKO UMK CTe ra CTaBun
npebnusy KoMaHau.

Ykonuko je moryhe, ctaBute
BeNKo nocyhe 3a KyBame
Ha 3afHe 30He.
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Mpo6nem

Moryhu pasnor

Pewene

Hewma curHana kaga gopvip-
HeTe ceH3opcka norba Ha
KOHTPOMHOj Tabnu.

CurHanm Cy OeakTusupaHu.

AKTUBUpajTe curHane.
Mornepajte opervak ,CBako-
OHeBHa ynoTpeba“.

B ce nanwu.

paau.

AyTOMaTCKO NCKIby4nBaH-€

WckrbyunTe nrovy 3a KyBa-
€ 1 MOHOBO je YKIbyunTe.

ce nanwu.

Ypehaj 3a 6e3beqHocT geue
unu KoHTpornHa 6pasa
dyHKUMja paau.

Mornepajte ogervak ,CBako-
OHeBHa ynoTpeba“.

[Manu ce 1 npukasyje ce
6poj.

[owno je oo rpeLuke y
Mnro4yn 3a KyBaHwe.

WckrbyunTe nnovy 3a KyBa-
H€e U3 CTpyje Ha ogpeheHo
Bpeme. MckmbyunTe ocury-
pay u3 cTpyje. lNoHoBO ra yk-

rbyyute. Ykonvko ce L=J no-
HOBO nojaBu, obpaTtute ce
oBnawheHoM CepBUCHOM
LiEeHTpY.

7.2 AKo He MoXxeTe Aa HaheTe
pewwemse...

YKOnuko He MoXxeTe camu Aa npoHaheTe
pellere npobnema, obpatute ce
npoaasuy unu osnawheHoM CEPBUCHOM
ueHTpy. [lajTe nogatke ca nnouuue ca
TEXHUYKUM KapakTepucTmkama.
OctaBuTe Takohe Kog of Tpu crosa ca
CTaKno-kepamMuyke noBpLUMHE (Ha yrny

8. UHCTANALUUJA

YNO30OPEHE!
Mornepajte nornaerea o
0e3beqgHoOCTU.

8.1 lNpe nHctanupamwa

[Mpe Hero WwTo MHCTanupare nnovy 3a
KyBar€, 3anuiumTe Aoke MHpopmaumje
ca plocice sa tehni¢kim karakteristikama.
[Mnoynua ca TeXHNYKUM
KapakTepucTukama Hanasm ce Ha 4OH0j
CTpaHu nnoye 3a KyBare.

Cepujcku BpOj ......ccevvvvveeee.

CTaKneHe NoBpLUVHE) 1 NpuKa3aHy
nopyky o rpewium. Nposepute ga nu cte
npaBuHoO kopucTunm ypehaj. Ako HuCTe,
cepBUcHpar-e Koje NPYu CEPBUCHM
LeHTap unu npogasad, Hehe 6uTn
6ecnnaTHo, Yak HYU TOKOM rapaHTHOT
nepuoga. Ynytcrea o ycnyrama
CepBUCHOT LIeHTpa 1 yCrnoBu rapaHuuje
Hanase ce Ha rapaHTHOM FUCTY.

8.2 YrpagHe nnoye 3a
KyBaH-€e

YrpagHe nnoye 3a KyBahe JO3BOSbEHO
je KOpUCTUTU caMo MocHe yrpaaHe y
oarosapajyhe KyxvHCcke enemeHTe 3a
yrpagwy v pagHe nospLUVHE Koje cy Y
CKnagy ca ctaHgapavma.

8.3 CnojHu kabn

» [lnouya 3a KyBane ce ucnopyuyje ca
CMOjHUM Kabnom 3a Hanajake.

» 3a 3ameHy owrteheHor kabna 3a
Hanajake kopuctute cnegehn (Mnu
jaum) Tun HanojHor kabna: HO5BB-F
Tmax 90°C. ObpaTuTe ce cBOM
FIOKanHOM CEPBUCHOM LIEHTPY.



32 www.aeg.com

8.4 NMpuuBpwhuBame cnoja
Ha Xneo6

1.

2,

Ouunctute xnebose Ha pagHoj
NMOBPLUMHW.

WceuuTte npunoxeHy 3anTuBHy Tpaky
Ha yeTupm Tpake. Tpake mopajy
MMaTUn UCTY OYXKMHY Kao n xneb.
VceuunTe kpajeBe Tpaka noa yrnom
on 45°. OHe Mopajy TayHo Aa
oprosapajy yrrnosuma xnebosa.

8.5 NocTaBmamwe

4. TlpnyBpcTuTe Tpake Ha xnebose.
Hewmojte aa nx passnauyute. Hemojte
BE3MBaTU KpajeBe Tpaka jefaH Npeko
apyror.

HakoH WwTo MoHTMpaTe nnovy 3a

KyBah-e, 3aTBOpUTE nNpeocTan

mehynpocTop namehy ctaknokepammke n

pagHe NOBpLUMHE Ca CUITMKOHOM.

[MocTapajTte ce Aa CUNMKOH He focne

1Cnop CTaknokepamumke.

R10mm
(’ R5mm

12mm

/Qn 55mm

Ss>. _—

490+1mm 560+1
514+1mm 584+ Tmm




8.6 3awTnTHAa KyTHja
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AKO KOpUCTUTE 3aLUTUTHY KyTUjy
(BopatHM Nnpmbop), 3aWTUTHU Mo
OVPEKTHO MCMOA NIoYe 3a KyBare Huje
HeonxofaH. MNpnbop 13 3aWwTnTHE KyTHje
moxaa Hehe BUTK OCTYNaH y Hekum
3eMrbama. KoHTakTvpajte nokanHor
pob6aerbava.

@ He moxeTe oa kopuctute
3aLWTUTHY KYTUjY YKOTNKO
MHCTanuparte nrovy 3a
KyBatbe M3Hag nehHuue.

9. TEXHUWYKE NHOOPMALIUJE

9.1 NMnoymnua ca TeXHUYKUM

KapakKktTepuctukama

Mognen HK6540701B
Twn 58 HAD 56 AO

Cep. 6p. e
AEG

BPOJ NMPOM3BOJA 949 595 013 01
220-240 V 50-60 Hz

HanpasrseHo y Hemaukoj

7.1 kW

93¢

9.2 Cneundmkaumje 30Ha 3a KyBakbe

3oHa 3a KyBaHe

HomuHanHa cHara (MakcumanHa
Tonnota) [W]

lMpe4HuUK 30He 3a KyBake [MM]

Mpenra neso 800/ 1600 / 2300

120/175/210

3agna neso 1200 145
MNpeana gecHo 1200 145
3aawa gecHo 1500 / 2400 170/ 265

3a onTumanHe pesynrarte KyBaka
KopucTute nocyhe Ynjy NpeyHnk Huje
Behu o 30He 3a KyBae.
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10. EHEPTETCKA E®UKACHOCT

10.1 UHcbopmauumje o nponsBoay Yy CKragy ca AupeKkTuBom EY

66/2014

MpaeHTndumkaumja mogena

HK6540701B

BpcTa nnoye 3a kyBarse

YrpagHa nnoya

3a KyBame
Bpoj 30Ha 3a kyBare 4
TexHonorvja 3arpesara [pejay ca
3paverem
[MpeyHmnK Kpy>KHMX 30Ha 3a KyBame (J) Mpepra neso 21,0 um
3aara neso 14,5 um
Mpeara gecHo 14,5 um
OyxwuHa () v wupuHa (L) 3oHe 3a KyBamwe koja  3apra AecHO 17,0 um
Huje KpyxHa L 26,5 uym
[MoTpolHa eHepruje No 30HKU 3a KyBawe [Mpegra neso 174,3 Wh/kr
(ECelectric kyBatbe) 3agHa neeso 196,8 Wh/kr
[Mpegwa gecHo 196,8 Wh/kr
3aara necHo 182,6 Wh/kr
MoTpowra eHepruje nnove 3a kyBawe (ECelec- 187,6 Wh/kr

tric nnoya 3a kyBame)

EN 60350-2 - EnektpuyHu ypehaju 3a
KyBame y gomahnHcTBy — Aeo 2: [noyve
3a KyBare — MeToAe Mepena
nepdopmaHcu

10.2 Ywrena eHepruje

TOKOM CBakOOQHEBHOT KyBaka MOXeTe Aa
yliTeanTe eHeprujy ako yBaxute
cnepehe casete.

« CraBuTe nocyhe 3a KyBah-e Ha 30HY
3a KyBaks€e Mpe Hero LWTo je
akTuBMparTe.

» [lHo nocyha 3a KyBawe 1 30He 3a
KyBare Tpeba ga byay nuctmx
anmeHsuja.

11. EKOJIOLWLKA NMUTAKA

Peuvknupajte matepujane ca cumbonom

N\

TO. MakoBakse oanoxuTe y
oprosapajyhe koHTejHepe paam
peuvknupama. NMoMosuTte y 3aTuTn
XMBOTHE CpejHe U JbyACKOr 34paBiba

* Matbe nocyhe 3a kyBake CTaBuUTE Ha
Ma€e 30He 3a KyBatrbe.

» CraBute nocyhe 3a kyBame OUPEKTHO
Ha cpedvHy 30He 3a KyBakse.

» Kapa 3arpeBate Boay, kKopucTuTe
CaMO OHOMWKO BOZE KOMMKO Bam
Tpeba.

* Ykonuko je moryhe, noknonute
nocyhe 3a KyBame.

*  Wckopuctute npeoctany TonnoTy Aa
6ucTte nogrpejanv NN OTOMUIM
XpaHy.

Kao 1 y peuyknupamy oTnagHor
mMaTepujana of eneKkTPOHCKUX U
enekTpuyHux ypehaja. Ypehaje

obenexeHe cumbonom E HemojTe
6auaTu 3ajegHo ca cmehewm. Mponssog
BpaTuTeE Y NIoKarHu LeHTap 3a
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peuvknupame unu ce obpatute
ONMLUTUHCKO] KaHLuenapuju.
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ZA ODLICNE REZULTATE

Hvala, ker ste izbrali izdelek AEG. Ustvarili smo ga z namenom, da bi vam
brezhibno sluzil vrsto let, inovativna tehnologija pa vam bo olaj$ala zivljenje —
tega morda ne boste nasli pri obi¢ajnih aparatih. Prosimo, vzemite si nekaj minut
Casa za branje, da boste izdelek ¢im bolje izkoristili.

Obiscite nase spletno mesto za:

@ Nasvete glede uporabe, broSure, odpravljanje motenj, servisne informacije:

www.aeg.com/webselfservice

y Registrirajte vas izdelek za boljsi servis:
a/ www.registeraeg.com

Kupite dodatke, potroSni material in originalne nadomestne dele za va$ aparat:
’% www.aeg.com/shop

POMOC STRANKAM IN SERVIS

Priporo¢amo uporabo originalnih nadomestnih delov.

Ko klicete servis, imejte pri roki naslednje podatke: model, Stevilko izdelka,
serijsko Stevilko.

Podatke najdete na ploscici za tehni¢ne navedbe.

& Opozorilo / Pozor - Varnostne informacije
@ Splosne informacije in nasveti
@ Okoljske informacije.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.



SLOVENSCINA

1. /A NAVODILA ZA VARNO UPORABO

Pred namestitvijo in uporabo naprave natan¢no
preberite prilozena navodila. Proizvajalec ni odgovoren
za poskodbe in Skodo, nastalo zaradi napacne
namestitve in uporabe. Navodila shranite skupaj z
napravo za poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

- To napravo lahko uporabljajo otroci od osmega leta
naprej ter osebe z zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali
razumskimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem
izkusenj ter znanja le pod nadzorom ali Ce so dobili
ustrezna navodila glede varne uporabe naprave in ¢e
se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.

- Preprecite, da bi se otroci igrali z napravo.

- Vse dele embalaze hranite zunaj dosega otrok.

- Ko naprava deluje ali se ohlaja, poskrbite, da bodo
otroci in hiSni ljubljencki dovolj oddaljeni od nje.
Dostopni deli so vroci.

. Ce ima naprava varovalo za otroke, priporoamo, da
ga vklopite.

. CiScenja in uporabniskega vzdrzevanja ne smejo
izvajati otroci brez nadzora.

- Otroci, mlajSi od treh let, se ne smejo pribliZzevati, Ce
niso pod nenehnim nadzorom.

1.2 Splosna varnostna navodila

- Naprava in dostopni deli se med uporabo segrejejo.
Ne dotikajte se grelcev.

- Naprave ne upravljajte z zunanjo programsko uro ali
loCenim sistemom za daljinsko upravljanje.

- Kuhanje na kuhalni plosci z mascobo ali oljem brez
nadzora je lahko nevarno in lahko pripelje do pozara.

- Ognja nikoli ne poskus$ajte pogasiti z vodo, ampak
izklopite napravo in nato prekrijte ogenj, npr. s
pokrovom ali poZarno odejo.

- Ne shranjujte predmetov na kuhalnih povrsinah.
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- Ne postavljajte kovinskih predmetov, kot so nozi,

vilice, zlice in pokrovke, na povrsino kuhalne plosce,

ker se lahko segrejejo.

Naprave ne Cistite s paro.

V primeru poc¢ene povrsine steklokeramicne plosce
izklopite napravo, da preprecite moznost elektricnega

udara.

Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga mora zamenjati
predstavnik proizvajalca, pooblascene servisne sluzbe
ali druga strokovno usposobljena oseba, da se

izognete nevarnosti.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Namestitev

OPOZORILO!

To napravo lahko namesti le
strokovno usposobljena
oseba.

Odstranite vso embalazo.

Ne namescaijte ali uporabljajte
posSkodovane naprave.

UpoStevajte navodila za namestitev,
prilozena napravi.

Upostevajte predpisano najmanjSo
razdaljo do drugih naprav in enot.

Pri premikanju naprave bodite
previdni, ker je tezka. Vedno nosite
za8cCitne rokavice.

|zreze zatesnite s tesnilom, da vlaga
ne povzro€i nabrekanja.

Spodnjo stran naprave zascitite pred
paro in vlago.

Naprave ne namescajte v blizino vrat
ali pod okna. Na ta nacin preprecite,
da bi vro¢a posoda padla z naprave,
ko odprete vrata ali okno.

Ce napravo namestite nad predale,
mora biti razmak med spodnjim delom
naprave in zgornjim predalom dovolj
velik za krozenje zraka.

Spodniji del naprave se lahko segreje.
Pod napravo namestite nevnetljivo
lo€evalno plos¢o za preprecitev
dostopa do spodnjega dela.

2.2 Prikljucitev na elektriéno
omrezje

OPOZORILO!
Nevarnost pozara in
elektritnega udara.

Elektricno prikljuitev mora opraviti
usposobljen elektricar.

Naprava mora biti ozemljena.

Pred katerimkoli posegom se
prepricajte, da naprava ni priklju¢ena
na elektricno omrezje.

Preverite, ali so elektri¢ni podatki na
ploscici za tehnicne navedbe skladni z
elektricno napeljavo. Ce niso, se
posvetujte z elektri¢arjem.

Naprava mora biti nameS¢ena
pravilno. Zaradi slabo pritrjenega in
napacnega napajalnega kabla ali vtica
(Ce je na voljo) se lahko pregreje
prikljucek.

Uporabite pravi elektricni prikljucni
kabel.

Napajalni kabel se ne sme zaplesti.
Poskrbite za namestitev zascite pred
udarom.

Kabel zascitite pred natezno
obremenitvijo.

Poskrbite, da se napajalni kabel ali
vti¢ (Ce obstaja) ne dotika vroce
naprave ali posode, ko napravo
vklju€ite v bliznje vti¢nice.

Ne uporabljajte razdelilnikov in
podaljskov.



Pazite, da ne poskodujete vti¢a (Ce
obstaja) ali kabla. Za zamenjavo
poSkodovanega kabla se obrnite na
nas$ pooblasceni servisni center ali
elektricarja.

Zascita pred udarom elektricnega
toka izoliranih delov in delov pod
elektriéno napetostjo mora biti
pritrjena tako, da je ni mogoce
odstraniti brez orodja.

Vi€ vtaknite v vti€nico Sele ob koncu
namesc¢anja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

Ce je omrezna vti¢nica zrahljana, ne
vtikajte vtica.

Ce zelite izkljuciti napravo, ne vlecite
za elektri¢ni prikljucni kabel. Vedno
povlecite za vti¢.

Uporabite le prave izolacijske
naprave: odklopnike, varovalke
(talilne varovalke odvijte iz nosilca),
zas¢itne naprave na diferenc¢ni tok in
kontaktorje.

Elektricna napeljava mora imeti
izolacijsko napravo, ki omogoca
odklop naprave z omrezja na vseh
polih. Izolacijska naprava mora imeti
med posameznimi kontakti minimalno
razdaljo 3 mm.

2.3 Uporaba

& OPOZORILO!

Nevarnost poskodbe,
opeklin in elektricnega
udara.

Pred prvo uporabo odstranite vso
embalazo, etikete in zascitno folijo (Ce
obstaja).

To napravo uporabljajte v
gospodinjstvu.

Ne spreminjajte specifikacij te
naprave.

PrepriCajte se, da prezracevalne
odprtine niso blokirane.

Med delovanjem naprave ne puscajte
brez nadzora.

Kuhalis¢e po vsaki uporabi »izklopite
«.

Na kuhali§¢a ne odlagajte pribora ali
pokrovov posod. Lahko se segrejejo.
Naprave ne upravljajte z mokrimi
rokami ali ko je v stiku z vodo.
Naprave ne uporabljajte kot delovno
povrsino ali za odlaganje.
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Ce je povrsina naprave pocena,
napravo takoj izkljuCite iz napajanja.
Na ta nacin preprecite elektri¢ni udar.
Ko daste hrano v vroCe olje, to lahko
brizgne.

OPOZORILO!
Obstaja nevarnost pozara in
eksplozije.

Masc€obe in olja lahko ob segrevanju
sproscajo vnetljive hlape. Plamenov
ali segretih predmetov ne priblizujte
mascobam in olju, ko kuhate z njimi.
Hlapi, ki jih spro$c¢ajo zelo vroca olja,
lahko povzrocijo nepri¢akovan vzig.
Uporabljena olja, ki lahko vsebujejo
ostanke hrane, lahko povzrocijo pozar
pri nizjih temperaturah od prvi¢
uporabljenih olj.

V napravo, njeno blizino ali nanjo ne
postavljajte vnetljivih izdelkov ali
mokrih predmetov z vnetljivimi izdelki.

OPOZORILO!
Obstaja nevarnost Skode na
napravi.

Vro€e posode ne postavljajte na
upravljalno plosco.

Ne dovolite, da iz posode povre vsa
tekocina.

Pazite, da predmeti ali posode ne
padejo na napravo. Lahko se
poskoduje povrsina.

Ne vklapljajte kuhaliS¢ s prazno
posodo ali brez posode.

Na napravo ne dajajte aluminijaste
folije.

Posoda iz litega Zeleza, aluminija ali s
poskodovanim dnom lahko opraska
steklokerami¢no plosco. Pri
prestavljanju na kuhalno povrsino jo
vedno dvignite.

Naprava je namenjena le kuhanju. Ni
je dovoljeno uporabljati za druge
namene, npr. ogrevanje prostora.

2.4 Vzdrzevanje in ¢iS¢enje

Napravo redno Cistite, da preprecite
poskodbe materiala na povrsini.
Preden se lotite CiS¢enja naprave, jo
izklopite in poCakajte, da se ohladi.
Pred vzdrzevalnimi deli napravo
izkljuCite iz elektricnega omrezja.

Za CisCenje naprave ne uporabljajte
vodnega prSca in pare.
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» Napravo ocistite z vlazno mehko krpo.

Uporabljajte samo nevtralna Cistilna
sredstva. Za €iS€enje ne uporabljajte
abrazivnih Cistil, grobih gobic, topil ali
kovinskih predmetov.

2.5 Odstranjevanje

OPOZORILO!
Nevarnost poskodbe ali
zadusitve.

+ Zainformacije o pravilnem
odstranjevanju naprave se obrnite na
obcinsko upravo.

3. OPIS IZDELKA

* Napravo izkljucite iz napajanja.
« Odrezite elektricni priklju¢ni kabel in
ga zavrzite.

2.6 Servis

» Za popravilo naprave se obrnite na
pooblasc¢eni servisni center.

» Uporabljajte samo originalne
nadomestne dele.

3.1 Razporeditev kuhalnih povrsin

T

i

265 mm

\ e/

il

Kuhalisce
Upravljalna plos¢a

3.2 Razporeditev na upravljalni plos¢i

na

oL, :
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Napravo upravljajte s senzorskimi polji. Prikazovalniki, indikatorji in zvoki vas opozorijo

na vklopljene funkcije.
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Sen- Funkcija Opomba

zorsko

polje

(D VKLOP/IZKLOP Za vklop in izklop kuhalne plosce.

.

B

)

Kljuéavnica / Varovalo za
otroke

Za zaklepanje/odklepanje upravljalne plo-
Sce.

STOP
+

=
g

STOP+GO

Za vklop in izklop funkcije.

Za vklop in izklop zunanjega grelca.

BB

Prikaz stopnje kuhanja

Za prikaz nastavljene stopnje kuhanja.

Indikatorji programske ure
kuhalis¢

Prikaz, za katero kuhali§¢e ste nastavili ¢as.

~ >

Prikazovalnik programske
ure

Za prikaz ¢asa v minutah.

Za vklop in izklop zunanjega grelca.

Za izbiro kuhalisca.

B

Za podaljsanje ali skrajSanje ¢asa.

Samodejno segrevanje

Za vklop in izklop funkcije.

=y =y
N —
]

Upravljalna vrstica

Za nastavitev stopnje kuhanja.

3.3 Prikazovalniki stopnje kuhanja

Prikazovalnik

Opis

n
1=

Kuhalisc¢e je izklopljeno.

-9

Kuhalisce deluje.

Deluje funkcija STOP+GO.

@)

Deluje funkcija Samodejno segrevanje.

+ Stevilka Prislo je do okvare.

E]/E]/C] OptiHeat Control (3-stopenjski indikator akumulirane toplote) : nada-
lievanje kuhanja/ohranjanje toplote/akumulirana toplota.

Deluje funkcija Klju€avnica /Varovalo za otroke.

G

Deluje funkcija Samodejni izklop.
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3.4 OptiHeat Control (3-
stopenjski indikator
akumulirane toplote)

& OPOZORILO!
E] / E] / [:] Nevarnost

opeklin zaradi akumulirane
toplote. Indikator kaze raven
akumulirane toplote.

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o
varnosti.

4.1 Vklop in izklop

Za vklop ali izklop kuhalne plo$¢e za eno
sekundo pritisnite (D

4.2 Samodejni izklop

Funkcija samodejno izklopi kuhalno

plosco, ce:

* So vsa kuhali$¢a izklopljena.

* Ne nastavite stopnje kuhanja po
vklopu kuhalne plosce.

» Ste nekaj polili ali polozili na
upravljalno plosco za vec kot 10
sekund (posodo, krpo itd.). ZasliSi se
zvocni signal in kuhalna plosca se
izklopi. Odstranite predmet oz. ocistite
upravljalno plosco.

* Ne izklopite kuhali§¢a oziroma ne
spremenite stopnje kuhanja. Po

dolo¢enem Casu se prikaze Oin
kuhalna plosca se izklopi.
Razmerje med stopnjo kuhanja in
c¢asom, po katerem se kuhalna plosc¢a
izklopi:

Stopnja kuhanja Kuhalna plosca se

izklopi po
1-3 6 urah
4-7 5 urah
8-9 4 urah
10-14 1,5 ure

4.3 Stopnja kuhanja

Za nastavitev ali spremembo stopnje
kuhanja:

Dotaknite se upravljalne vrstice na pravi
stopnji kuhanja ali pa se s prstom
pomikajte po upravljalni vrstici, dokler ne
pridete do prave stopnje kuhanja.

EI_H 0 3 5 810 14 A

4.4 Vklop in izklop zunanjih
grelcev

Grelne povrsine lahko prilagodite
velikosti posode.

Uporaba senzorskega polja: @

Za vklop zunanjega grelca: dotaknite
se senzorskega polja. Zasveti indikator.

Za vklop ve¢ zunanjih grelcev:
ponovno se dotaknite istega
senzorskega polja. Zasveti naslednji
indikator.

Za izklop zunanjega grelca: pritiskajte
senzorsko polje, dokler indikator ne
ugasne.

@ Ko vklopite kuhali$¢e, a ne
vklopite zunanjega grelca,
lahko lucka kuhalis¢a
pokriva zunaniji grelec. To ne
pomeni, da je zunanji grelec

vklopljen. Ce se zelite
prepricati, da je grelec
vklopljen, preverite indikator.



4.5 Samodejno segrevanje

Ce vklopite to funkcijo, lahko v krajsem
Casu dosezete potrebno stopnjo kuhanja.
Funkcija za nekaj ¢asa nastavi najvisjo
stopnjo kuhanja, nato pa zmanjsa
nastavitev na pravo stopnjo kuhanja.

Za vklop funkcije mora biti
kuhalis¢e hladno.

Vklop funkcije za kuhali§¢e: dotaknite

se A (zasveti ). Takoj se dotaknite
prave stopnje kuhanja. Po treh sekundah

zasveti U7,

Za izklop funkcije: spremenite stopnjo
kuhanja.

4.6 Programska ura

Programska ura

To funkcijo lahko uporabite za nastavitev
Casa delovanja kuhali§¢a samo za
posamezen postopek kuhanja.

Najprej nastavite kuhalisce, nato
funkcijo. Stopnjo kuhanja lahko
nastavite pred ali po nastavitvi funkcije.

Za nastavitev kuhali$c¢a: pritiskajte @
dokler ne zasveti indikator Zelenega
kuhalisc¢a.

Za vklop funkecije: dotaknite se +
programske ure za nastavitev ¢asa (00 -
99 minut). Ko indikator kuhalis¢a za¢ne
utripati poCasneje, se ¢as odSteva.

Preverjanje preostalega ¢asa: s poljem
@ nastavite kuhaliS¢e. Indikator

kuhalis¢a zacne utripati hitro. Na
prikazovalniku se prikaze preostali ¢as.

Za spremembo ¢asa. s poljem D
nastavite kuhaligée. Dotaknite se T ali

Za izklop funkcije: izberite kuhalis¢e s

poljem O in se dotaknite —. Preostali
Cas se odSteva nazaj do 00. Indikator
kuhalis¢a ugasne.

(i)

Ko se odstevanje zakljuci, se
oglasi zvocni signal in
utripati zacne 00. Kuhalisce
se izklopi.
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Ce zelite izklopiti zvok: dotaknite se

O.

CountUp Timer (Programska ura
pristeva cas)

S to funkcijo lahko nadzorujete, kako
dolgo deluje kuhalisce.

Za nastavitev kuhalis¢a: pritiskajte @
dokler ne zasveti indikator Zelenega
kuhalis¢a.

Za vklop funkcije: dotaknite se =

programske ure. Zasveti UP. Ko indikator
kuhali§€a zacne utripati poCasi, se Cas
pristeva. Prikazovalnik preklaplja med uP
in Stetim ¢asom (minutami).

Ce zelite preveriti éas delovanja
kuhaliséa: s poljem O nastavite
kuhalis€e. Indikator kuhalis¢a za¢ne

utripati hitro. Prikazovalnik prikaze
dolzino delovanja kuhali§¢a.

Za izklop funkcije: izberite kuhalis¢e s

poliem Q) in se dotaknite + ali—.
Indikator kuhali§¢a ugasne.

Odstevalna ura

To funkcijo lahko uporabite kot
Odstevalna ura, ko je kuhalna plosc¢a
vklopljena in kuhali§¢a ne delujejo
(prikazovalnik stopnje kuhanja prikazuje

(@),.

Za vklop funkcije: dotaknite se 0. Z

dotikom + ali — programske ure
nastavite ¢as. Ko se odstevanje zakljuci,
se oglasi zvocni signal in utripati zacne
00.

Ce zelite izklopiti zvok: dotaknite se

O.

(i)

4.7 STOP+GO

Ta funkcija nastavi vsa vklopljena
kuhali§€¢a na najnizjo stopnjo kuhanja.

Funkcija ne vpliva na
delovanje kuhalis¢.

Ko je funkcija vklopljena, ne morete
spremeniti stopnje kuhanja.

Funkcija ne zaustavi funkcij programske
ure.



44

www.aeg.com

Za vklop funkcije: dotaknite se S«T;%P.

Zasveti .

Za izklop funkcije: dotaknite se iy
Vklopi se predhodna stopnja kuhanja.

4.8 Kljuéavnica

Upravljalno plos¢o lahko zaklenete med

delovanjem kuhaliS¢. Zaklepanje
preprecuje nehoteno spreminjanje
stopnje kuhanja.

Najprej nastavite stopnjo kuhanja.

Za vklop funkcije: dotaknite se 5 Za

Stiri sekunde zasveti .Programska ura

ostane vklopljena.

Za izklop funkcije: dotaknite se B
Vklopi se predhodna stopnja kuhanja.

Ko izklopite kuhalno plosco,
izklopite tudi to funkcijo.

4.9 Varovalo za otroke

Funkcija prepre€uje nehoten vklop
kuhalne plosce.

Za vklop funkcije: kuhalno plos¢o
vklopite s (D Ne nastavite stopnje
kuhanja. Stiri sekunde pritiskaijte &.
Zasveti . Kuhalno plosc¢o izklopite s
0}

Za izklop funkcije: kuhalno plos¢o
vklopite s . Ne nastavite stopnje

5. NAMIGI IN NASVETI

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o
varnosti.

5.1 Posoda

@ Dno posode mora biti ¢im
bolj debelo in ravno.

@ Posoda iz emajliranega jekla
in z aluminijastim ali
bakrenim dnom lahko na
steklokeramic¢ni plos¢i pusti
barvno sled.

kuhanja. Stiri sekunde pritiskaijte E
Zasveti . Kuhalno plo$¢o izklopite s
0}

Za izklop funkcije samo za en ¢as
kuhanja: kuhalno plo$¢o vklopite s @.
Zasveti . Za 8tiri sekunde se dotaknite

5. v 10 sekundah nastavite stopnjo
kuhanja. Kuhalno plod¢o lahko
uporabljate. Ko kuhalno plosco izklopite

S @ se funkcija ponovno vklopi.

4.10 OffSound Control (Izklop
in vklop zvokov)

Izklopite kuhalno plo$¢o. Za tri sekunde
se dotaknite @ Zaslon se vklopi in
izklopi. Za tri sekunde se dotaknite 5

Prikaze se b ali b ). Dotaknite se +

programske ure, da izberete nekaj od
naslednjega:

. - zvoki so izklopljeni
. - zvoki so vklopljeni
Ce zelite potrditi svoj izbor, po¢akajte, da
se kuhalna plos¢a samodejno izklopi.

Ko je funkcija nastavljena na , lahko
zvok slisite samo v naslednjih primerih:

ko se dotaknete (D

ko se izklopi Odstevalna ura,
ko se izklopi Programska ura,
ko postavite kaj na upravljalno plosco.

5.2 Oko Timer (Eko éasovnik)

Za varCevanje z energijo se grelnik
kuhali§¢a izklopi prej, kot se oglasi
programska ura. Razlika v ¢asu
delovanja je odvisna od ravni stopnje
kuhanja in trajanja kuhanja.

5.3 Primeri kuhanja

Podatki v razpredelnici so
samo za orientacijo.
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Stopnja ku- Uporaba: Cas Nasveti

hanja (min.)

1 Ohranjanje kuhanih jedi toplih. po po-  Pokrijte posodo.

trebi

1-3 Holandska omaka, topljenje: 5-25 Obcasno premesajte.
maslo, ¢okolada, zelatina.

1-3 Strjevanje: omlete, peCenajaj- 10-40 Kuhajte v posodi s pokrovko.
ca.

3-5 Pocasno kuhanje riza in mle¢- 25-50 Vode dodajte najmanj dvakrat
nih jedi, pogrevanije pripravlje- toliko, kot je riza, mlecne jedi
nih jedi. med kuhanjem mesajte.

5-7 Kuhanje zelenjave, rib in mesa 20-45 Dodajte nekaj Zlic tekoCine.
na pari.

7-9 Kuhanje krompirja. 20-60 Uporabite najvec¢ % | vode za

750 g krompirja.

7-9 Kuhanije vegjih koli¢in zivil, 60 - 150 Do 3 | vode ter sestavin.
enolonénic in juh.

9-12 Zmerno cvrenje: pecen zrezek, po po-  Obrnite po polovici ¢asa pri-
telecji cordon bleu, zarebrnice, trebi prave.
polpete, klobase, jetra, besa-
mel, jajca, palacinke, krofi.

12-13 Intenzivno cvrenje: prazen 5-15 Obrnite po polovici ¢asa pri-
krompir, ledvena pecenka, prave.
zrezki.

14 Prekuhavanje vode, kuhanje testenin, pe€enje mesa (golaz, duSena go-

vedina), cvrenje ocvrtega krompirja.

6. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o
varnosti.

6.1 Splosne informacije

* Plosc¢o ocistite po vsaki uporabi.
* Vedno uporabljajte posodo s Cistim

dnom.

» Praske ali temni madezi na povrsini
ne vplivajo na delovanje plosce.

* Uporabite posebno Cistilno sredstvo
za povrsine kuhalnih plosc.

« Uporabite posebno strgalo za steklo.

6.2 Ciséenje kuhalne plosée

Takoj odstranite: stopljeno plastiko,
plasti¢no folijo in Zivila, ki vsebujejo
sladkor. V nasprotnem primeru lahko
umazanija povzroCi poskodbo kuhalne
ploS¢e. Posebno strgalo postavite pod
ostrim kotom na stekleno povrsino in
z rezilom potegnite po povrSini.
Odstranite, ko je plosc¢a ze dovolj
hladna: ostanke vodnega kamna in
vode, mascobne madeze in svetla
kovinska obarvanja. PloS¢o o istite z
vlazno krpo in malo Cistilnega
sredstva. Po CiS¢enju plosco osusite z
mehko krpo.
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7. ODPRAVLJANJE TEZAV

OPOZORILO!

Oglejte si poglavja o

varnosti.

7.1 Kaj storite v primeru ...

Tezava

Mozen vzrok

Resitev

Kuhalne plos¢e ni mogoce
vklopiti ali je uporabljati.

Kuhalna plos¢a ni prikljuce-
na na napajanje ali je priklju-
¢ena nepravilno.

Preverite, ali je kuhalna plos-
¢a pravilno priklju¢ena na
napajanje. Oglejte si vezalno
shemo.

Sprozena je varovalka.

Preverite, ali je varovalka
vzrok za motnjo. Ce se varo-
valka sproza vedno znova,
se obrnite na elektricarja.

Kuhalno plos¢o ponovno
vklopite in v manj kot 10 se-
kundah nastavite stopnjo ku-
hanja.

Socasno ste se dotaknili
dveh ali ve¢ senzorskih pol].

Dotaknite se samo enega
senzorskega polja.

Deluje funkcija STOP+GO.

Oglejte si poglavje »Vsakod-
nevna uporaba«.

Na upravljalni plos¢i je voda
ali mastni madezi.

Ocistite upravljalno plosco.

ZasliSi se zvocni signal in
kuhalna plo$¢a se izklopi.
Ko je kuhalna plosca izklop-
liena, se oglasi zvocni sig-
nal.

Prekrili ste eno ali ve¢ sen-
zorskih polj.

Predmet odstranite s senzor-
skih polj.

Kuhalna plosc¢a se izklopi.

Senzorsko polje @ ste z ne-
¢im prekrili.

Odstranite predmet s sen-
zorskega polja.

Indikator akumulirane toplote
ne zasveti.

Kuhali$¢e ni vroce, ker je bi-
lo vklopljeno samo kratek
cas.

Ce je bilo kuhali&e vkloplje-
no dovolj dolgo, da bi moralo
biti vroCe, se obrnite na po-
oblasceni servisni center.

Funkcija Samodejno segre-
vanje ne deluje.

Kuhalisc¢e je vroce.

Pustite, da se kuhalis¢e do-
volj ohladi.

Nastavljena je najviSja stop-
nja kuhanja.

Najvisja stopnja kuhanja ima
enako moc¢ kot funkcija.
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Tezava Mozen vzrok

Resitev

Zunanjega grelca ni mogoce

Najprej vklopite notranji gre-

vklopiti. lec.
@ Obicajno je, da so na veé

N vt bl oo kuhalis¢ih temni deli.
temni deli.

Senzorska polja so vroca.

nih polj.

Posoda je prevelika oz. ste
jo postavili preblizu upravljal-

Vecjo posodo postavite na
zadnje kuhalisce, ¢e je moz-
no.

Ob dotiku senzorskih polj na
plosci ni zvoka.

Zvocni signali so izklopljeni.

Vklopite zvoéne signale.
Oglejte si poglavje »Vsakod-
nevna uporabax.

B zasveti.

klop.

Deluje funkcija Samodejni iz-

Izklopite kuhalno plo$¢o in jo
ponovno vklopite.

zasveti.

Deluje funkcija Varovalo za
otroke ali Klju¢avnica.

Oglejte si poglavje »Vsakod-
nevna uporaba«.

Prikazeta se in Stevilka. . .
halni ploS¢i.

Prislo je do napake na ku-

Kuhalno plosco za nekaj ¢a-
sa izkljucite iz elektricnega
omrezja. Odklopite varoval-
ko elektricnega omrezja v
vasem domu. Znova jo pri-
klopite. Ce ponovno zasveti

, se obrnite na pooblasc¢e-
ni servisni center.

7.2 Ce ne najdete resitve ...

Ce resitve tezave ne morete najti sami,
se obrnite na prodajalca ali pooblas¢en
servisni center. Posredujte podatke s
ploscice za tehni¢ne navedbe.
Posredujte tudi trimestno ¢rkovno kodo
za steklokerami¢no plosco (v vogalu
plos¢e) in sporocilo o napaki, ki se

8. NAMESTITEV

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o
varnosti.

8.1 Pred namestitvijo

Preden namestite kuhalno plosco, si
zapisite podatke s ploScice za tehnicne
navedbe. Plos¢ica za tehni¢ne navedbe
se nahaja na dnu kuhalne plosce.

prikaze. Poskrbite za pravilno uporabo
kuhalne plosce. V nasprotnem primeru
servisiranje s strani servisne sluzbe ali
trgovca tudi v ¢asu garancije ne bo
brezpla¢no. Informacije o servisni sluzbi
in garancijskih pogojih se nahajajo v
garancijski knjizici.

Serijska
Stevilka ....ccooeeeeeeil

8.2 Vgradne kuhalne plosce

Vgradne kuhalne plosce se lahko
uporabljajo samo po vgradnji v ustrezne
vgradne enote in delovne povrsine, ki
ustrezajo standardom.
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8.3 Prikljuc¢ni kabel

Kuhalna plo$¢a ima namesc¢en
prikljuéni kabel.

Za zamenjavo poskodovanega
priklju€nega kabla uporabite
naslednjo vrsto priklju¢nega kabla (ali
za visjo temperaturo): HO5BB-F Tmax
90°C. Obrnite se na krajevni servisni
center.

8.4 Namestitev tesnila v utor

1.

Ocistite utore v delovni povrsini.

8.5 Montaza

2. PriloZzen tesnilni trak narezite na 4
trakove. Trakovi morajo biti dolgi
toliko kot utori.

3. Konce trakov odrezite pod kotom
45°. Natan¢no se morajo prilegati v
kote utorov.

4. Trakove namestite v utore. Trakov ne
raztezajte. Ne prekrivajte koncev
trakov.

Ko montirate kuhalno plosco, s silikonom

zatesnite razmak med steklokeramicno in

delovno povrsino. Pazite, da silikon ne
pride pod steklokerami¢no povrsino.

—’//,\min. 55mm

/

//\ X
490 Tmm  560*Tmm =
514*1mm 284+ Tmm
==
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8.6 Zascéitna omarica Ce uporabljate zas¢itno omarico
(dodatna oprema), zasc€itno dno pod

kuhalno plosco ni potrebno. Zascitna
omarica morda ne bo na voljo v
nekaterih drzavah. Obrnite se na
krajevnega dobavitelja.

Zascitne omarice ne morete
uporabiti, ¢e kuhalno plos¢o
namestite nad pecico.

9. TEHNICNE INFORMACIJE

9.1 Ploscéica za tehni¢ne

navedbe

Model HK654070IB Stevilka izdelka 949 595 013 01

Tip 58 HAD 56 AO 220 - 240V 50 - 60 Hz
Izdelano v Nemgiji

Serijska St. ......ccevene 7.1 KW

AEG (R

9.2 Specifikacije kuhalis¢

Nazivha mo¢ (najviSja stopnja

Kuhalisce kuhanja) [W] Premer kuhali§éa [mm]
Sprednije levo 800/ 1600 / 2300 120/175/210
Zadnje levo 1200 145
Sprednje desno 1200 145
Zadnje desno 1500 / 2400 170/ 265

Za najboljSe rezultate kuhanja
uporabljajte posodo, ki nima vecjega
premera kot kuhali§ce.

10. ENERGIJSKA UCINKOVITOST
10.1 Informacije o izdelku v skladu z EU 66/2014

Identifikacija modela HK654070IB
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Vrsta kuhalne plosce

Vgradna kuhal-
na plosc¢a

Stevilo kuhalié

4

Tehnologija segrevanja

Sevalno grelo

Premer kroznih kuhalis¢ (@)

Sprednje levo
Zadnje levo
Sprednje desno

21,0 cm
14,5 cm
14,5 cm

Dolzina (D) in irina (S) neokroglega kuhali$éa

Zadnje desno

D 17,0 cm
§ 26,5 cm

Poraba energije na kuhaliS¢e (kuhanje ECelec-
tric)

Sprednje levo
Zadnje levo
Sprednje desno
Zadnje desno

174,3 Wh / kg
196,8 Wh / kg
196,8 Wh / kg
182,6 Wh / kg

Poraba energije kuhalne plos¢e (kuhalna plos¢a

187,6 Wh / kg

ECelectric)

EN 60350-2 - Gospodinjski aparati za .
kuhanje z elektriko - 2. del: Kuhalne

plosce - Postopki za merjenje .

ucinkovitosti delovanja

10.2 Varéevanje z energijo

Med vsakodnevnim kuhanjem lahko
varCujete z energijo, Ce upostevate .
spodnje namige.

» Posodo postavite na kuhalisce, °
preden ga vklopite.

11. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje

simbol C/:) Embalazo odlozZite v ustrezne
zabojnike za reciklazo. Pomagajte
zascititi okolje in zdravje ljudi ter
reciklirati odpadke elektri¢nih in
elektronskih naprav. Naprav, oznacenih

Velikosti dna posode in kuhali¢a

morata biti enaki.

ManjSe posode postavite na manjSa

kuhalisc¢a.

Posodo postavite neposredno na

sredino kuhalisca.

Pri segrevanju vode uporabite samo

potrebno koli¢ino.

Posodo po moznosti pokrijte s

pokrovko.

Uporabite akumulirano toploto, da
ohranite hrano toplo ali da jo stopite.

s simbolom E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. 1zdelek vrnite na
krajevno zbiralisCe za recikliranje ali se
obrnite na obcinski urad.
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